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(Foto R. 21 Int. „lltov") 
Crăciunul 1942 în Stepa calmucă 
La Șutov 2, la observatorul din prima linie. 


Dar să lăsăm gralul strămoșilor să se 
“ pimgra- 99 


„În ac grei multe s'au - 

“dar și multe învățaminte sunt de tras pen- 
tru prezent și viitor. În plus, procesul de 
identificare al caracterelor în timp 
desfășurat din plin și putem spune că 
"curtea este luminată”. Nu mai sunt ambi- 
guități ersoane și camuflări de poziții, 
căci toți au avut prilejul să-și arate fața 

fără mască. Din acest punct de vedere, 
situația în refugiu este mal clară ca acum 
15—20 de ani, când toți aflați în Vest se 
pretindeau mari 'rezistenți'. Timpul a se- 
parat grâul de neghină. Alăturarea oame- 
nilor de bine se poate face mult mal ușor, 
lar o luptă bazată pe principii clare și 
atitudini bine definite se încheagă în mod 
natural și simplu. Formula ventilată mulţi 
ani dearândul de pescultorii în apa tulbu- 
rată de el înșiși — „unirea forţelor româ- 
nești“ — e caducă astăzi, căci poziţiile 
s'au polarizat pe inalt plan etic și politic, 
în configurații ireconciliabile: acceptarea 
comunismului și, recte, colaborarea, sau 
respingerea lul și lupta fără niclun com- 
promis“. 

Dincolo de marea trădare de acum 25 
de ani, care a asvâriit neamul în bezna 
unul lad mal cumplit decât toate 
zugrăvite In pridvorul mi tirilor noasi 
dincolo de desgustătoarea hainire a celor 
ce și-au zis „elită intelectuală“ neflind 
decât spuma purtată de creasta valurilor, 
rămâne țara care dezavuează. Ea așt: 
tă cu răbdare căci în viața unui neam 
un sfert de veac, chiar mustind de lacrimi, 
e puţin. 

Nol suntem doar umilii veghetori al unei 
flacări în care credem neșovăelnici. Nu 
avem suflul zeesc al lui Bălcescu; vom 
muri poate ca el în pământ străin, cu visul 
strivit sub pleaope (oare visarea bimile- 
nară nu e singuri stirpel no- 
astre ?). Dar ceeace dorim cu indârjire 
este ca urmașii să nu se rușineze în faţa 
mormântului nostru. Căci România viitoa- 
re, liberă și demnă, întrevăzută de pro- 
fejii pașoptişii se va realiza. 

E orb cel care n'o vede. 


STINDARDUL 
Editorial, Nr. 108, oct. 1969 


Atenție! Români din Minchen și din împreju- 
rimil 

Convocările pe care unii dintre Dvs le veţi pri- 
mi sunt strict personale, ele având un caracter 
contidenţial. Nimeni nu comunică nimănui nimic. 
La încrederea ce vi se acordă, vă rugăm să 
răspundejl cu discrejla Dvs totală. Atât și nimic 
mai mult. 


Versandort: Munchen; Redal 
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Acum treizeci de ani 


Ofensiva sovietică dela Stalingrad 


La 19 noembrie 1972 s'au împlinit exact 30 de 
ani de când armatele sovietice treceau la ofen- 
siva lor la Nord-vest de Stalingrad, în marele 
cot al Donului, precum şi la Sud de această 
localitate, în Stepa calmucă, gigantică operaţie 
care a rămas cunoscută sub numele de „Bătălia 
dela Stalingrad“. 

Două armate române, totalizând 18 divizii, au 
participat la această bătălie, inamicul deslănţuind 
grindina infernală a mii de guri de foc și.năpu- 
stind tăvălugul a mii de tancuri şi de tunuri de 
asalt tocmai asupra sectoarele ocupate de unele 
din aceste divizii românești. 

După război, calomniatori de totdeauna al po- 
porului român, autori interesaţi, strategi impro- 
vizați şi profani în chestiuni militare, au lansat 
o legendă, acuzând diviziile românești care au 
fost atunci strivite că datorită lor s'a pierdut bă- 
tălia şi că datorită lor Armata 6-a germană ar fi 
rămas încercuită în regiunea Stalingrad. 

Unul din primii autori militari care au spulbe- 
rat acest sfruntat neadevăr a fost Generalul ger- 
man Hans Doerr în lucrarea sa care are repu- 
taţia de a fi cea mai documentată și cea mai 
obiectivă cu privire la drama dela Stalingrad: 
E. S. Mittler & 


comandanților de mari unităţi române angaj: 
în această bătălie. Cât priveşte soldatul român, 
a cărui modestie şi sobrietate au impresionat pe 
toată lumea, el s'a bătut cu multă viteje. În multe 
ocazii — spune Generalul Doerr — trupele ro- 
mâne s'au comportat în mod strălucit. Generalul 
german semnalează Însă și lipsurile în dotarea 
unităţilor românești, cu deosebire lipsa totală a 
unul armament anticar corespunzător şi a unei 
artilerii grele divizionare, armament pe care Ma- 
reșalul Antonescu l-a reclamat necontenit dela 
Germani şi pe care aceștia nu l-au trimis. Astfel 
aotate, cu efective necomplete şi cu trupa uzată 
într'o serile de acţiuni anterioare, Comandamen- 
tul Suprem German a încredinţat diviziilor romă- 
ne sectoare de apărare cu mult prea mari pen- 
tru posibilităţile lor. În concluzie, Generalul Doerr 
spune: „Pe plan militar, Germania a avut o com- 
portare abuzivă faţă de acest aliat și deaceea, 
cel puţin noi, trebue să ne abținem în a pronun- 
ţa sentinţe defavorablie împotriva lui..." 

La rândul nostru, vom trece la examinarea fap- 
telor începând cu antecedentele. 

La sfârşitul primului an de campanie, adică la 
sfârșitul lui decembrie 1941, oblectivele impuse 
armatelor germane n'au putut fi atinse, anume: 


Grupul de armate Nord 

Nu s'a reușit a se lua în stăpânire orașul Le- 
ningrad (centru politic și Industrial). N'a fost cu- 
cerită baza navală dela Kronstadt, cucerire care 
ar fl privat astfel flota sovietică de singura el 
bază aflată în Marea Baltică. Nu s-a realizat 
legătura cu Armata Finlandeză, această legătură 
însemnând o amenințare de moarte pentru apro- 
vizionările sovietice prin portul Murmansk. 


Grupul de armate Centru 

Acest grup de armate avea drept obiectiv Mos- 
cova și regiunea înconjurătoare, oblectiv de pri- 
mul ordin pentru tot frontul de est, 

Trupele germane au ajuns întradevăr în fața 
Moscovei, până la 25 km distanţă, la 17 noem- 
brie 1941 Sovieticii au trecut Insă la atac, cu 
forțe proaspete aduse din Siberia şi din Extre- 
mul Orient, operaţie care nu a fost posibilă pen- 
tru Ruși decât după ce au fost absolut siguri că 
Japonia nu-i va ataca. Cine le-a dat asigurări în 
acest sens? Cel mai mare splon al lor, Dr. RI- 
chard Sorge, corespondent al agenției DNB la 
Tokio care beneficia de protecția ambasadorulu! 
german în capitala Japoniei. Sorge care purta 
numele de cod Ramses, transmitea şetului splo- 
najulul sovietic, la 15 octombrie 1941, următorul 
mesaj: „Ramses către Director, 15 octombrie 
1941. Armata din Kwantung (NN. Armata japone- 
ză la granița cu Unlunea Sovietică) nu va ataca 


* Ofițer superior brevetat de stat-major, afectat Co- 
mandamentulul de Câpe! al Armatei Române pe tot 
timpul Bătăliei dela Stalingrad. 


de Romulus GROZEANU* 


Siberia. Japonia este decisă să nu înainteze de- 
cât către Sud. Repet: neutralitatea Japoniei este 
absolut sigură. Rusia nu va fl atacată de Japo- 
nia. „Mesajul acesta a costat viaţa a sute de mii 
de soldați germani și a schimbat decisiv situaţia 
în favoarea Sovietelor. Prin atacul rusesc fron- 
tul a fost mult împins înapoi, pierderile pentru 
Germani fiind foarte grele, atât în oameni cât şi 
în material. Neașteptata întorsătură a avut o 
mare influență asupra moralului trupelor germa- 
ne și acel al populaţiei din interior. Din 1934, 
Germanii înregistrau primul insucces. 


Grupul de armate Sud 

Acest grup de armate n'a reușit să se menţină 
la Rostov, unde urma să facă un cap de pod 
suficient de mare care ar fi permis debuşarea 
ofensivei spre Caucaz. 

N'a reușit deasemenea să ocupe Sevastopolul. 
La sfârşitul anului (26-28 decembrie) Rușii au 
reușit să debarce două armate (51 şi 44) la Kerci 
şi la Feodosia, deci să ridice un nou obstacol 
în calea unel ofensive spre Caucaz. 

— Pe întregul front, nu s'a reușit să se distru- 
gă forţele sovietice în ansamblul lor. Sovieticii 

foarte. n 


uferităci 


— Germanii n'au reuşit să distrugă industria 
grea sovietică, industrie producătoare de arma- 
ment şi de material aeronautic, serviciile germa- 


i: numărul A 


ne având prea puţine informaţii despre operaţia 
de evacuare a industrie! de armament către Urali 
și dincolo de Urali, operație începută incă din 
1937. 


Pentru ce nu au putut fi atinse 


obiectivele fixate? 

Cauzele sunt multiple, importanță capitală 
având următoarele: 

a) Nerecunoaşterea situației interne din URSS. 
Serviciile germane au fost convinse că cel mult 
la 6 săptămâni după începerea ostilităților va Iz- 
bucni o revoluţie în interior, consecință a insuc- 
ceselor de pe front. Indicaţii în această direcţie 
au fost destule, Germanii au subestimat însă per- 
fecțiunea de organizare a sistemului poliţist so- 
vietic. Comuniştii au fost din timp informaţi asu- 
pra oricărei încercări de rebeliune sau de mani- 
festare a nemulțumirilor împotriva regimului. Re- 
țeaua de supraveghere polițistă a funcționat în 
mod desăvârşit, chiar şi în teritoriile pe care le 
anexase de curând, cum a fost cazul în Ţările 
Baltice și în Basarabia. 

b) Germania n'au reușit să realizeze surpriza 
atacului dela 22 lunie 1941. i 


târziu — dispunea de 

nă și în Marele Comandament German (0KW). 

Același „Orchestră Roșie” i-a informat dealtfel 
(urmare în pag. 3) 


isa 


ant ua du JUP 


n Sed bae.ei 
R. 21 int. „lltov”) 


(Foto 


Schița originală a dispozitivului Regimentului 21 Infanterie „Iitov" (indicativ: „Mureșul”) la data de 
19 decembrie 1942, adică la o lună după ce Rușii trecuseră la ofensivă. Regimentul ocupa un front 
de 7 km, la Vest de OBILNOJE, localitate din Stepa calmucă. 

Afirmațiile Colonelulul Grozeanu din articolul pe care-l publicăm în acest număr sunt confirmate 


în întregime prin această schiţă. 


In prima linie a frontului de 7 km se află 5 compănii de pușcași, aparținând celor două batalioane 
ale regimentului, compăniile 4 și 8, flind compănii de mitraliere, erau integrate în dispozitivul celor 5 


compânii de pușcași. 


În rezerva Batalionului |: Compania de pionieri a regimentului și câteva tunuri anticar (fără putere 
de pătrundere în blindajul tancurilor sovietice T. 34 si T. 70). 

În rezerva Batalionului II: Compania a 3-a care aparținea organic Batalionului |. 

Susținerea de artilerie era reprezentată prin două baterii de câmp. 

Ținând seama că, după plerderile suferite In luptele dela Ssadovoye și dela Nord-vest de Oblinoje, 
compâniile de pușcași nu mal dispuneau decât de cel mult 80 de luptători, Colonelul Constantin 
TŢenescu, erolcul comandant al Regimentului 21 Infanterie „Ilfov“, avea misiunea să oprească Inaln- 
tarea tancurilor sovietice, pe un front de 7 km, cu 400 pușcași şi cu asemenea susținere de artilerie. 

Schița de faţă este un cutremurător document și un omagiu postum pentru ostașul român care a 
făcut tot ce I-a stat în putință pentru a apăra onoarea drapelului și Europa Impotriva unul dușman ce 
fusese înarmat și aprovizionat de pretinși apărători al Civilizației şi al Democraţiei. 


enți și de intormatori pi : 
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STINDARDUL 


Nr. 120/121 


Inaugurarea Casei Culturale Române din Freiburg 


În partea germană a ziarului publicăm o dare 
de seamă mai amănunțită a manifestaţiei de so- 
lidaritate şi de înfrățire românească, într'adevăr 
măreaţă, care a avut loc la Freiburg în zilele de 
7 şi 8 octombrie 1972. Din cele spuse de Domnul 
Profesor O. Wittstock în discursul său inaugural, 
cititorii noştri vor putea trage concluzia că ofl- 
cialitatea germană a acordat o mare importanţă 
evenimentului, ținând să fie reprezeniată şi să-și 
spună cuvântul la înălțătoarea ceremonie care 
a avut loc în istorica sala din piața Catedralei 
frumosului oraş. 

Ne vine greu să spunem care dintre partici- 
panţi a fost mai important sau să stabilim o ordine 
de preferinţă. Important este faptul că cinci sute 
de oameni au venit la Freiburg, unii din ei dela 
mari depărtări, pentru a se întâlni, regăsi și în- 
frăţi, așa cum bine a spus Profesorul Virgil Mi- 
hăilescu în cuvântul său de mulţumire. 

Dela acei care au fost împiedecaţi să participe 
la Inaugurarea Casei Culturale Române s'au pri- 
mit sute de mesaje, unul dintre cele mai impre- 
slonante fiind acel trimis de marele prieten al 
Românilor, Profesorul Gino Lupi, mesaj pe care-l 
publicăm mai jos în întregime. Tot atât de vi- 
brantă a fost și scrisoarea Episcopului Valerian 
Trifa din Statele Unite, scrisoare căreia i s'a 
dat citire în faţa altarului bisericii „Adelhauser”, 
unde s'a celebrat un serviciu divin, oficiat de 
Părintele Mitrofor Vasile Boldeanu şi de Părin- 
tele Protoereu Dumitru Popa, predica în limba 
germană fiind ţinută de Monseniorul Enst Haik, 
Rectorul Misiunii Catolice Române din Germa- 
nia. Trebue să menţionăm deasemenea că, în 
cadrul acestui serviciu divin, a luat cuvântul şi 
Decanul Heck, în numele Episcopatului Catolic 
din Freiburg. Răspunsurile liturgice au fost date 
şi de data aceasta de excelentul cor „Vasile cel 
Mare“ din Neuss (Regiunea Colonia), cor care 
dealtfel a interpretat cântece populare românești 
și în cadrul Actului Festiv, precum și la masa 
oferită tuturor participanţilor de Uniunea Aso- 
ciaţiilor şi Instituţiilor Româneşti din Republica 
Federală Germania. şi Berlinul de Vest (UARG), 
costul acestei mese fiind suportat în întregime 
de Domnul Gheorghe Agrita-Acrivu, secretarul 
general al UARG-ului. A ; a 

Desigur că la buna organizare şi la strălucitul 
succes al manifestaţiei româneşti dela Freiburg, 
în afară de Domnul Profesor Virgil Mihăilescu, au 
contribuit şi alții. O menţiune specială se cuvine 
însă Doamnei loana Maria Nicolau și Doamnei 
Prof. Mihăilescu, soţia fondatorului şi conducăto- 
rului sanctuarului românesc înălțat la Freiburg. 


Mesajul Profesorului Gino Lupi. 


“ Cu ocazia inaugurării Casei Culturale a Insti- 
tutulul Român de Cercetări din Freiburg, Domnul 
Profesor Gino Lupi, om de ştiinţă italian de re- 
putaţie europeană şi statornic prieten al popo- 
rului nostru care, prin testament, şi-a lăsat în- 
treaga sa bibliotecă personală cetăţii de cultură 
românească din Freiburg, a adresat participanţi- 
lor la festivitatea inaugurală, precum şi Români- 
lor, din exil și din țară, „credincioși latinităţii 
lor“, următorul impresionant mesaj: 

Sărbătorirea de azi a inaugurării unui sediu 
propriu al Institutului nostru Cultural Român, 
eveniment la care sunt întristat de a nu putea 
participa din motive de sănătate, constitue un 
fapt excepțional de important. 

Important în primul rând pentru Românii exi- 
laţi și ne-exilaţi care, departe de patrie sau 
excluși, găsesc aici într-un cămin cald, spiritul 
Țării lor, cu propriile amintiri, cu tradițiile cul- 
turale și morale, însăși Istoria sa, -flacără vie 
de dragoste - care îi împiedecă de a se pierde 
în medii diferite, uneori chiar ostile, și îl ajută 
să-și păstreze caracteristicile naționale. 

Important și pentru țara care adăpostește In- 
stitutul nostru cu generozitate şi înțelegere, deo- 
arece se află îmbogăţită cu un centru cultural 


Din vălmășagul bunelor gânduri care bat 
la poarta minţii mele pentru a le face loc 
în mesajul ce doresc să înfățișez Institu- 
țlei Românești dela Freiburg, unul mal cu 
tărle pretinde primatul. lată-l: 

Multă dragoste de neam sa dărult de 
câtre Exil pentru a se încropl, obol cu 
obol, cimentul material și moral al Insti- 
tujiel noastre inaugurată astăzi, și pentru 
a | se desăvârși funcționarea, dar persl- 
stența ei în cursul a mal bine de 20 de 
ani, ca și năzuința dârză a e| de a intra 
în veac se datoresc Jertfirii unel persoane: 
a rostului familiei Iul, a idealurilor îndrep- 
tățite, a liniștii și bucuriilor la care orice 

« Mință omenească are dreptul. 

Virgil Mihăilescu, ca odinioară Meșterul 
Manole, pe toate le-a pus ca ofrandă la 
temelia acestel opere. EI l-a închinat to- 
tul, pentru ca opera, asifel întrupată și de- 
săvârșită, să capete îndritulrea de a păși 
în eternitate. 

Onoare și sufletelor de elită care, cu 
fapta și cu îndemnul, au ușurat sacrifl- 
cillel, i; 

Dee Domnul ca ceremonia de azi să fle 
totodată actul de Intrare în Istoria eternă 
a culturii româneşti! 

Dimitrie GĂZDARU 

Buenos Aires, 28 Septembrie 1972. 


(Foto |. Rotaru, Paris) 


Adunarea festvă cu ocazia inaugurării Casei Culturale a Institutului Român de Cercetări din Frei- 
burg a avut loc în cea mai mare și mai reprezentativă sală a orașului, în istorica și monumentala 
„Kaufhaus“. După cum se poate constata din fotografia de mai sus, numărul participanţilor la această 
memorabilă festivitate a fost neobișnuit de mare, o dovadă în plus a prestigiului de care se bucură 
ctitoria românească dela Freiburg, atât în rândurile exilaţilor români veniţi aci din toate colțurile 
lumii. cât şi în rândurile pretenilor germani, a căror prezență a fost deasemenea masivă. 


care atrage cercetători din toate părţile și con- 
tribue a menţine vii virtuțile unui popor care, 
chiar în cadrul evoluției necesare, își afirmă 
voința de a rămâne credincios nobilelor sale ori- 
gini. 

Tocmai acest spirit de fidelitate faţă de origi- 
ni, a fost unul din motivele fundamentale care 
m-au legat cu mintea şi inima de poporul Ro- 
mân. M-am apropiat de el în calitate de cerce- 
tător al limbilor şi etnografiei, ramuri de cultură 
care au ocupat activitatea mea de o viaţă în- 
treagă, simţindu-mă însă atras şi legat de Ro- 
mâni „prin sentimente mult mai profunde. Studi- 
indu-le Istoria politică şi culturală, dar mai ales 
apropiindu-mă de persoane din toate clasele so- 
ciale şi în special din pătura țărănească, am 
putut constata că acest popor este singurul care 
reprezintă civilizația Romei în Orient; o repre- 
zintă în mod atât de profund, încât influențează 
în favoarea civilizației latine, toate popoarele 
vecine. . A 
"In lungile şi desele'mele călătorii în toate col- 
țurile Românii, chiar cele mai îndepărtate sau 
izolate, am constatat că în zonele limitrofe cu 
satele slave, maghiare sau turco-tătare, limba cea 
mai folosită a satelor de graniţă, este cea ro- 
mână și când o femeie română intră prin căsă- 
torie în familii ungurești sau slave, totul devine 
românesc în ce priveşte limba, obiceiurile, săr- 
bătorile. Cu deosebită atenţie şi plăcută surpriză 
am notat acest fapt mai ales în Banat, în Dobro- 
gea și Basarabia meridională — şi care demon- 
trează superioritatea civilizaţiei acestei insule 
latine, faţă de tot ce o înconjoară. 

Dar, ceeace caracterizează și mai mult origi- 
nile latine ale acestui popor care a știut a se 
menține santinelă avansată a Occidentului în 
secolii cei mai întunecaţi ai invaziunilor, luptelor, 
ocupațiilor străine, este acea „humanitas“, ome- 
nia, care m-a cucerit dela primele contacte cu 
Românii, îndemnându-mă la repetate și lungi, 
adevărate explorări, în tot cuprinsul Ţării. 

În legătură cu această virtute românească, să- 
mi fie îngăduit a evoca un episod care mi-a ră- 
mas întipărit în minte mai mult decât altele 
demne de povestit. In timpul unei călătorii cu 
trenul dela laşi spre București, mi s-a întâmplat 
să Intru în vorbă cu o țărancă de vârstă mijlo- 
cie, care aflând că sunt Italian și că aveam un 
bilet circular, putând deci întrerupe călătoria 
după plac, a insistat nespus de mult să cobor 
la stația următoare, pentru a fi oaspetele ei, La 
început am refuzat politicos, deoarece eram 
așteptat la București pentru o întrunire urgentă, 
dar apoi înțelegând plăcerea ce aș fi făcut acelei 
bune femei și socotind că aș putea totuși ajunge 
la destinaţie în timp util după un scurt popas, 
am acceptat să cobor împreună cu dânsa. Lo- 
cuința îl era ceva mai departe de sat, o casă 
rurală în întregime din lemn, cu o ogradă largă, 
plină de felurite și numeroase animale domesti- 
ce. Cu femela şi feciorii ei mâncarăm „mămăll- 
guța“ cu brânză albă, sorbind băuturi de casă 
preparate de mâna gospodinei din fructele gră- 
dinii proprii. Când veni vremea să plec spre Bu- 
curești, îmi amintesc prea bine cum femela mă 
îmbrăjișă emoţlonată, spunându-mi cu lacrămi 
în ochi: „tu care vii din Italia, întinsă și frumoa- 
să, ești o rudă mal mare a noastră, Roma e 
mamă și Tralan tată a! tuturor Românilor“! 

Protagonista acestul eplsod nu era o Intelec- 
tuală de oraș, franțuzită după cum era moda ace- 


+ lor timpuri, sau vreun cunoscut politician, ol o 


simplă țărancă necunoscută. Această omenie 
mal cu seamă, explică cum și dece eu am dedi- 
cat bună parte din cei mal prielnici ani de stu- 
dii, limbii și literaturii poporului Român, 

Când mal târziu, după evenimentele care au 
zguduit omenirea ca urmare al celul de-al doilea 
război mondial, am aflat că la Freiburg un Ro- 
mân, Virgil Mihăilescu, bogat numai prin credin- 
ţa, entuziasmul și dragostea pentru gila sa, a 
început să strângă documente, scrieri și opere 


spre a crea un centru care să mențină viu spi- 
ritul fiilor desțăraţi şi pribegi ai acestui popor, 
i-am dat pe cât posibil întregul meu sprijin şi 
toată prietenia. Astfel, am hotărât de a încre- 
dința Institutului nostru -pe care Guvernul ger- 
man şi conducerea din Freiburg 1-au ajutat şi îl 
ajută cu generoasă înțelegere — tezaurul cel mai 
de preț pe care îl posed, bogata şi variata bibli- 
otecă pe care am adunat-o, carte cu carte, de- 
alungul întregei vieți și care reprezintă formaţia 
intelectuală a întregei mele existenţe. Sunt foarte 
bucuros că această bibliotecă personală care 
conține un puternic fond românesc, va intra cu 
numele meu după moarte în patrimoniul Institu- 
tului „nostru“, spre a rămâne pe veci bine pă- 
zită, mărturisind vizitatorilor studioși și mai ales 
Românilor, dragostea mea pentru acest popor de 
care mă simt legat cu intelectul și cu sufletul. 

Deasemenea, sunt recunoscător Guvernului 
german şi autorităţilor locale de a fi contribuit 
cu largă generozitate a da un aşezământ atât de 
frumos Institutului nostru şi bibliotecii mele și de 
a-mi fi oferit astfel posibilitatea de a găsi într'o 
bună zi o dulce și scumpă odihnă spiritului meu 
printre rafturile cărților mele, în mijlocul Româ- 
nilor, în țara germană a cărel limbă și literatură 
„am studiat-o deasemenea temeinic, în decursul 
câtorva ani de viață studenţească petrecuţi 
acolo. 

Deaceea, urez Institutului nostru o dezvoltare 
tot mai largă, spre satisfacția fondatorului și a 
tuturor Românilor, precum și a Statului german 
care îl adăpostește cu generoasă comprehen- 
siune. 


Milano, 1972 Gino Lupi 


Vă mulțumesc mult pentru călduroasa 
invitare și ţin a vă declara că ţin mult 
şi apreciez valoroasa activitate a acestui 
Institut creat prin străduinţele D-lui V.M. 
dorindu-i succese tot mai concrete ca 
centru de convergenţă, spirituală a Româ- 
nilor din Exil... 


Msar. Dr. Aloisie L, TAUTU — Roma. 


Cuvântul Profesorului 
Virgil Mihăilescu 


Stimaţi compatrioți şi prieteni 

Frați Români, 

lată-ne, după 23 de ani de trudă, în casa noa- 
stră, a tuturor Românilor iubitori de Neam și 
Țară. 

Această realizare — unică în felul ei — după 
mărturiile tuturor — s'a înflripat, a crescut și 
înflorit prin zelul și daniile numeroşilor Români 
și buni prieteni al Neamului nostru, cărora le 
exprim acum adânca noastră recunoștință — atât 
celor duși dintre noi, cât și celor impledicaţi de 
depărtări în toate colțurile lumii, precum și Dom- 
niilor Voastre, prezenţi la această sărbătoare. 
Acest așezământ cultural reprezintă astăzi o 
demnă și onorabilă carte de vizită a Neamului 
Românesc peste hotare și oglindește — în mă- 
sura posibilităţilor de expresie adunate în vre- 
muri grele de lipsă — chipul nealterat al Tăril 
făurit în mileniile lul de istorie frământată, cu 
toate necazulle, măririle şi virtuțile lui omenești 
și creştine. 

Așezată în acest colț pitoresc care ne amin- 
tește de plaiurile noastre carpatine, Casa Cultu- 
rală Românească va continua să slujească cu 
aceeași dragoste nedesminţită, dreapta cauză a 
Neamului, să fle un centru de studiere a el prin 
bogățiile culturale adunate; loc de întâlnire, re- 
găslre și înfrățire între Românii și prietenii lor, 
şi de reculegere şi înlremare sufletească pentru 
pribegii veniți din largul lumii unde soarta l-a 
aruncat. 

Pentru plinirea acestul rost — devenit acum 


scop de grea răspundere pentru umerii noştri 
firavi, este nevoie ca tot ce-i curat și iubitor de 
Țară în lumea românească din Exil — să-și dea 
mâna și laolaltă să veghieze cu puteri multipli- 
cate la păstrarea acestui sanctuar românesc, la 
desvoltarea și fructicarea spre binele Neamului 
a tezaurului strâns și, mai ales, la apărarea lui 
de orice atingere sau încercare de pângărire 
care l-ar întuneca strălucirea sau misiunea pe 
care şi-a asumat-o întru apărarea drepturilor 
istorice ale Neamului Românesc de pretutindeni, 
în aceste vremuri turburi prin care trece. 

Faceţi zid în jurul Casei noastre şi a Institu- 
tului nostru, fiindcă este opera voastră, a tuturor. 

Și veghiaţi pururea să rămână ceeace doresc 
toți Românii conștienți de sentimentul răspun- 
derii care ne incumbă, din diasporă, din Ţară 
şi din colţurile istorice unde suferă azi sub jugul 
nemilos al nedreptăţii: un monument de vrere 
și faptă românească pus exclusiv în slujba ma- 
rilor valori ale eticii creştine care singure pot 
asigura o adevărată pace constructivă între popoa- 
rele lumii: credința în Dumnezeu, și în drago- 
stea de adevăr, de dreptate și respect reciproc 
între toți oameni de bună voinţă. 

Aşa să ne ajute Dumnezeu |! 

7. X. 1972. 


VASILIE POSTEUCĂ 


Când ziarul intră sub tipar primim o veste 
care ne întristează profund. Poetul şi neînfrica- 
tul luptător naţionalist Vasile Posteucă a încetat 
din viață, după o lungă și chinuitoare boală pe 
care a suportat-o cu multă barbăţie şi seninătate. 
A rămas până la sfârșit soldat credincios idea- 
lului tinerilor ani și neamului de arcaşi bucovi- 
neni din care se trăgea. 

Tocma noi care am fost în atâtea rânduri re- 
confortaţi de cuvintele lui de îmbărbătare, se cu- 
vine să-i cinstim memoria evocând viaţa lui plină 
de zbucium și lupta lui cu tot lanţul ei de pri- 
mejdii. 

O vom face. 


Semnalări 


Marion LANG: Das Liigenbanner 
— Roman von driiben. 
„_F. Hirthammer Verlag 
Mânchen 1971, 

Steagul minciunii s'ar putea traduce titlul ro- 
manului d-nei Marion Lang, roman ai cărui eroi 
trăiesc și ale cărei acțiuni se petrec în România. 
Subiectul romanului nu este nou. Nou este tim- 
pul şi amploarea acţiunilor. Un om al stăpânirii, 
pune ochii pe nevasta unui cetățean sărac. Sub 
aspectul legalităţii, în realitate o samavolnicie, 
omul stăpânirii desparte bărbatul de femeia lui 
cu gândul de a rămâne fără concurent. 

În romanul lui Virgil Gheorghiu „ORA 25“, Ni- 
colae Dobrescu, șeful de post declară evreu pe 
săteanul lon Moriţ, cu intenția de a rămâne fără 
concurenţă pe lângă Susana soţia acestuia, şi-l 
trimite, conform ordinelor primite, într'un lagăr 
de concentrare. 

Petru Axente, tipul parvenitului din era comu- 
nistă, pune şi el ochii pe Maria, soția unui fost 
coleg, Radu Aldea, acum sărac și fără ocupaţie, 
deoarece tatăl său un fost deputat se află în în- 
chisoare. Nicolae Dobrescu, omul stăpânirii ve- 
chi, vizează numai „bărbatul“ femeii ce vrea s'o 
posede, fără a avea de gând să împlice în „afa- 
cere" și alte persoane, în timp ce arivistul zi- 
lelor noastre, nu are ca țintă numai înlăturarea 
bărbatului, ci inventează datorită influenței pe 
care o are un „complot“ cu ajutorul căruia va 
elimina o serie întreagă de nevinovaţi. 

Petru Axente găsește un tipograf dornic de par- 
venire. Acesta tipărește în tipografia partidului 
manifeste contrarevoluționare, pe care le intro- 
duce în mod fraudulos în sertarul mesei unde 
lucra victima vizată. Apoi urmează o serie de 
acțiuni bine cunoscute în lumea comunistă: per- 
cheziţie, sechestrarea materialului conspirativ. şi 
arestarea victimei, arestarea celoriaţi cunoscuți 
al acesteia, interogări, demiteri din funcțiuni, le- 
pădare de prieteni şi cunoscuți, morţi subite, 
semnături cu mână proprie pe declarații tieluite 
de anchetatori și înfine sinuciderea victimei. 

În roman găseşti o lume pe care timpurile 
normale n'a cunoscut-o. În era noua toată lumea 
minte. Unii mint crezând că în felul acesta sca- 
pă de pacoste, alții mint crezând că dacă se 
dezic vor fi lăsaţi în pace, iar anchetaori! mint 
pentru a înregistra succese şi pentru ași menţi- 
ne posturile. Regimul a reușit să satanizeze pe 
toți. 

Romanul d-nei Marion Lang trebuie să fie ci- 
tit. El poate fi privit ca un avertisment adresat 
celor ce minimalizează pericolul comunist și 
totdeodată ca un îndemn adresat acelora care 
au trăit sub regimul comunist, să nu uite sufe- 
rințele îndurate. Bazaţi pe proprie experienţă, 
să nu înceteze sub nici un motiv de a avertiza 
și de a lămuri pe neuștiutorii, din lumea liberă, 
ca aceștia să nu se lase înșelați de profeți 
falşi, opunându-se cu hotărîre şi forţă ca regi- 
murile de teroare să nu se instaleze și în ţările 
unde libertatea este incă o realitate, 

Alexandru S. Moraru 
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(Foto R. 21 Int. „llfov”) 
Artileria română armă de elită 

Baterie aparţinând unui regiment de artilerie 

călăreață în marș spre Ssadovoye, aprox. 70 km 
sud de Stalingrad 

Încadrate cu ofiţeri excepţional de bine pregă- 

tiți, unităţile noastre de artilerie au fost în dese 

rânduri elogiate de comandamentele germane. 

Rușii, care au avut în toate timpurile o foarte 

bună arțilerie, au apreciat desemenea valoarea 
artileriei noastre. 


Figasza 


| 
| 
| 
| 
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(Foto R. 21 Int. „litov”) 


Convenția americano-sovietică „Lend-Lease“ 

În retragerea lor spre Volga, Ruşii lăsau pe te- 
ren un foarte numeros material de proveniență 
americană, cu deosebire autovehicule. Acest ma- 
terial fusese trimis Sovietelor potrivit protocolu- 
lui pe care-l semnase la Moscova Averell Harri- 
man, împuternicitul lui Roosevelt. 

Un jeep american de captură era folosit şi de 
Generalul G 
ziei a 4-a Int. 


(Foto RA, 21 Int. „lltov”) 


În luptele pentru recucerirea localităţii Lozo- 
vala Divizia a 4-a Inf. română a fost divizie de 
efort (15/16 mai 1942), unităţile el zdrobind rând 
pe rând toate încercările sovietice de a opri îna- 
intarea trupelor noastre, Regimentele 5 Vlașca, 
20 Teleorman și 21 lifov, care intrau în compu- 
merea acestei divizii, au pierdut în atacul dela 
Lozovaia peste 1250 oameni, pierderi mult prea 
grele și care n'au mal fost înlocuite până la 
căderea zăpezii. La Lozovaia, ca și în multe alte 
locuri dealtfel, când și-au dat seama că poll- 
trucli de companie nu-i mai pot opri și că nu mai 
pot fi luaţi sub focul propriilor mitraliere, sol- 
dajii sovietici — uneori grupe și plutoane întregi 
— au aruncat armele, au ridicat mâinile în sus și 
s'au predat. 


(Foto R. 21 Int. „lltov”) 


Aliaţii nostri fideli: Calmucii 
Poate că odată se va scrie și epopeea acestul 
mic și viteaz popor care a luptat alături de noi, 
cu nemaipomenit dispreț de moarte, până în 
ultima zi și până la ultimul om. 


„Cialic, comandant al Divi- 


Acum treizeci de ani 


Ofensiva sovietică dela Stalingrad 
(urmare din pag. 1) 


pe Ruşi în lot timpul războiului, punându-i la 
curent cu toate operaţiile plănuite, mișcări de 
trupe, înfiinjăra de noi baze etc 

Astfel, hotăriri operative de cea ma! maie im- 
portanță, luate de OKW, erau cunoscule de So- 
vielici înainte ca acestea să fl ajuns la grupu- 
rile de armate germane, care urmau să execu:e 
operațiile decise. 

La 12 noiembrie 1941, de exemplu, „Orchestra 
Roşie” i-a anunțat pe șefii dela Moscova că 
„pentru 1942 obiectivul principal al Armatei Ger- 
mane va fi Caucazul, ofensiva urmând să încea- 
pă în luna mai. „Prima consecinţă a acestei in- 
formații a fost reocuparea Rostovului de către 
Sovietici, cu preţul unor mari plerderi pentru ei 
Rostov era baza de plecare la atac împotriva 
Caucazului 


Și cum peninsula Kerci era altă bază de atac 
pentru atingerea aceluiași obiectiv, cu mare ri- 
sipă de vieţi omenești și punând totul în joc, 
Sovieticii au făcut debarcările dela Kerci și dela 
Feodosia (26—28 decembrie 1941) 

c) Contrar tuturor așteptărilor, la 22 iunie 1941 
ofensiva germană a găsit forțele sovietice con- 
centrate, aproape sigur cu intenţii ofensive. Nu- 
mal așa se poate explica faptul că terenurile de 
aviaţie din Basarabia, pe care noi le lăsasem în 
1940 fără infrastructură, la mal puţin de un an erau 
prevăzute cu piste betonate. Construcţia unei 
piste betonate necesitând cel puţin o lună de 
lucru, rezultă de aci că intenţiile sovietice au 
fost traduse în fapt încă din luna mai 1941. Po- 
vestea cu „agresiunea germană” este deci o 
invenţie a acelora care i-au sprijinit pe bolșevici 
înainte și în timpul războiului, acelaşi făcători de 
vreme bună și de vreme rea care sunt protago- 
niștii destinderii și ai păcii cu orice preţ, idioţi 
utili în slujba imperialsmului comunist. 

d) Modul cum sau prezentat unităţile sovie- 
tice la ocuparea Țărilor Baltice, a Basarabiei, a 
Bucovinei şi a Galiției, precum și comportarea 
lor pe timpul campaniei împotriva Finlandei: ar- 
mament demodat, lipsa de cunoştinţe tactice etc, 
toate acestea au dus la concluzia că Armata 
Sovietică este foarte redusă ca valoare com- 
bativă, prost înarmată și ca atare incapabilă să 
se bată întrun război modern. 

Nimănul nu i-a trecut prin minte că totul n'a 
fost decât o punere în scenă, o imensă acţiune 
de camuflaj, pentru a ascunde realitățile și a 
induce în eroare pe eventualii „adversari. 


atât în 


structură executate în grabă, această masivă 
concentrare de unităţi de aviaţie constitue o 
altă dovadă că Sovieticii au avut intenţia precisă 
să atace el și să nu aștepte să fle atacați. 

f) Operaţiile din Jugoslavia şi din Grecia au 
avut drept consecinţă întârzierea cu 30 de zile a 
atacului împotriva Uniunii Sovietice şi implicit 
scurtarea tot cu 30 zile a timpului bun, propice 
pentru operaţii ofensive. Timpul prost intervenind 
încă din luna septembrie 1941, aceasta a împie- 
dicat realizarea mislunilor date Grupurilor de ar- 
mate Sud și Centru. 

g) În teritoriile pe care le abandonau, Rușii 
executau distrugeri radicale, cu deosebire asu- 
pra căilor ferate, şoselelor și lucrărilor de artă. 
În acest scop, ei înființaseră din timp faimoasele 
batalioane de distrugere. Datorită acestor distru- 
geri înaintarea trupelor germane și aliate era 
încetinită, iar aprovizionările deveneau uneori 
imposibile. 

h) Rușii au organizat şi au instruit din vreme 
formaţiuni de partizani, puse sub comanda unor 
specialiști. În afară de distrugeri, acte de sabo- 
taj și turburarea aprovizionărilor, partizanii. pro- 
vocau o stare de nesiguranţă în spatele frontului. 
Prezenţa lor necesita menţinerea multor trupe în 
interiorul teritoriului ocupat și deci scoaterea 
acestor trupe din operaţiile împotriva fortelor 
sovietice din fața frontului. 


Pregătirea ofensivei germane din 
1942 


Pentru anul 1942, Comandamentul Suprem 
German (OKW) prevăzuse pentru grupurile de 
armate Nord și Centru menținerea pe poziţiile 
câștigate, cu mici operaţii de detaliu. În vederea 
unei riposte dacă Rușii ar fi atacat, Grupul de 
armate Centru a fost întărit cu artilerie, arțilerie 
anticar și rezerve. Totuși, conducerea germană 
spera că Sovieticii vor fi obligaţi să la o parte 
din trupele din fața Grupului de armate centru, 
aceasta din pricina Inaintarii Grupului de armate 
Sud spre Est. 

Grupului de armate Sud îl reveneau următoarele 
misiuni ofensiva: 

1. Să ocupe în întregime Crimeea prin cuce- 
rirea portului Sevastopol și a peninsulei Kerol. 

2. Să treacă la ofensivă în regiunea Harkov și 
în Istmul Parpaci, înaintând pe direcția Est și 
Sud-est pentru a pune stăpânire pe Caucaz. 
Oblectiv minim de atins: regiunea petroliferă 
GROSNY-MAIKOP, socotită de către Comanda- 
mentul Suprem German drept oblectiv vital pen- 
tru conducerea ulterioară a războiului, 

Pentru a putea realiza aceste operații Grupul 
de armate Sud a fost împărțit în 2 grupuri: 


ferit în primele zile. 


Grupul de armate Sud A compus din Armata 
l-a Blindată și Armata XVIl-a și având misiunea 
de a ocupa Caucazul; 

Grupul de armate Sud B compus din Armata 
IV-a și Armata Vl-a și având următoarele misiuni; 

— Să facă siguranța câtre Nord a Grupului 
de armate Sud A; 

— Să interzică navigația pe Volga, deci să 
ocupe o parte din cursul fluviului; 

— Să neutralizeze centrul industrial STALIN- 
GRAD. Aci trebue spus că ocuparea acestui 
oraș nu era prevăzută ca misiune imediată, ase- 
menea misiune fiind ordonată abia în iulie 1942. 

Pentru executarea misiunilor indicate mai sus, 
forțele necesare operaţiilor erau insuficiente. Ca 
urmare au fost aduse aproximativ 7 divizii de 
infanterie proaspete și 3 divizii blindate, prevă- 
zându-se deasemenea aducerea Armatei a 8-a 
italiene, în compunerea căreia intrau diviziile 
Ravena, Celere, Caserta, Sforcesco, Pasubio, 
Torino și Brigada 1-a Cămăși Negre, precum și 
a Armatei a l|l-a ungare, în compunerea căreia 
intrau doar 3 divizii, anume 2 de infanterie și 
una de cavalerie. 

S'a decis totdeodată mărirea efectivelor ro- 
mâne, Data începerii ofensivei a fost fixată după 
ce Crimeea va fi în întregime ocupată, adică 
după lichidarea rezistențelor sovietice dela Se- 
vastopol şi din peninsula Kerci și după ce va fi 
cucerită o bază convenabilă declanşării ata- 
cului. 


Situaţia trupelor române pe teritoriul deja 
cucerit 

— Regiunea între Nistru şi Bug era dotată cu 
administrație românească, unităţile române sta- 
ționate aci având misiuni de siguranţă şi poliţie. 

— Regiunea între Bug și Nipru: trupele ger- 
mane și române aveau misiune de siguranţă.” 

— În Crimeea, Comandamentul Armatei a |il-a 
române nu avea rol operativ, marile unităţi ro- 
mâne operând pe fronturi diferite, încadrate între 
marile unități germane, aveau misiunile acestora 
din urmă. 

În această categorie erau următoarele mari 
unităţi române 

Corpul de Munte (General Avramescu) cu Brl- 
gada 1-a Munte pe poziţii la Sevastopol și cu 
Brigada a 4-a Munte, initial în operaţii la Fe- 
odosia, apoi având misiunea să facă siguranța 
litoralului și să întreprindă acţiuni impotriva 
partizanilor în regiunea Karassubasar. 

„Brigada a 8-a Cavalerie, pentru o perioadă de 
timp pusă sub ordinele Corpului de Munte, a par- 

ipat in la a fi e 


Detașamentul Korne, alcătuit din Regimentul 6 
Roșiori şi Grupul de Cercetare al Brigăzii a 5-a 
Cavalerie, a operat după necesităţi, fiind aproa- 
pe tot timpul în acţiune. 

— În Ucraina de Sud: 

Corpul de Cavalerie cu Brigada a 5-a Cavalerie 
și Brigada 6-a Cavalerie, având misiunea să 
facă siguranța pe litoralul Mării de Azov. 

Corpul 6 Armată cu Divizia 1-a Inf. şi Divizia 
a 2-a Inf., începând dela 17 ianuarie 1942 în 
misiune defensivă la Nord de Harkov, în cadrul 
Armatei a IV-a Blindată germană. 

Ulterior mai sosesc următoarele mari unități 
române: 

În Crimeea (inceputul lui februarie 1942): DI- 
vizia a 10-a Infanterie, cu misiunea de a face 
siguranța litoralului occidental în regiunea Eupa- 
toria; 

Divizia a 18-a Infanterie, cu misiune defensivă 
pe frontul Parpaci, în cadrul Corpului 42 german. 
În cursul lunel martie 1942 mai sosesc pe frontul 
dela istmul Parpaci: Comandamentul Corpului 7 
Armată și Divizia a 19-a Infanterie. În subordinea 
Corpului 7 intră şi Divizia a 10-a Infanterie. 

— În Mai 1942 Corpul 6 român, aflat în regiu- 
nea Nord de Harkov este întărit cu Divizia a 
4-a Infanterie (General Cialic). Divizia aceasta 
primește imediat misiunea să atace, ca divizie 
de efort, în direcția Donetzului, având ca prim 
oblectiv recucerirea localităţii Lozovala. Pentru 
divizia bucureşteană operația aceasta este şi bo- 
tezul focului, În acest atac Divizia a 4-a Infan- 
terle a pierdut peste 1250 oameni, dar recucere- 
ște Lozovala dela Ruși. 


Organizarea diviziilor române 

La sfârșitul anului 1941 se hotărise ca Romă- 
nia să participe la războlul împotriva Sovietelor 
doar cu trupe de ocupație. 

Ca urmare a acestel hotăriri cele 3 regimente 
de Infanterie ale diviziilor româneşti au fost con- 
stitulte pe 2 batalioane. 

În comparație cu divizia de infanterie germană, 
divizia de Infanterie română reprezenta ca pu- 
tere de foc: 

(urmare în pag. 4) 


Toate fotografiile din această pagină 
provin din arhiva documentară a Regimen- 
tului 21 Infanterie „Ilfov“. 


Ținem să aducem și pe această cale 
mulțumirile noastre recunoscăto; 
lula care a făcut să ne parvină a 
arhivă. 


(Foto R. 21 Int. „Iltov”) 
Colonelul Constantin Ţenescu 
Comandant al Regimentului 21 Infanterie „Ilfov“ 
pe timpul grelelor lupte dela sud de Stalingrad 
şi din Stepa calmucă. 


(Foto R. 21 Int. „lltov”) 

Sublocotenentul Stegăroiu Constantin din Re- 
gimentul 21 Infanterie „Ilfov“, căzut la 11 august 
1942 şi îngropat în cimitirul din Tundutovo. Sol- 
datul Nae Niculae, agentul de legătură al pluto- 
nului, a fost şi el îngropat alături de ofițer. 


(Foto A. 21 Int. „litov”) 

Căpltan Mihăilescu Gheorghe din Regimentul 
21 Infanterie „Ilfov“, căzut în fruntea companiei 
la 29 septembrie 1942, în contraatacul pentru 
recucerirea localităţii Ssadovoye. 

Toate aceste morminte nu mal există. Rușii au 
dat foc crucilor și au arat cimitirile militare ale 
foștilor lor adversari, fără ca organizațiile „uma- 
nitare”, în frunte cu ONU, să fi ridicat nici cel 
mal timid protest. 
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Pentru ei am înălțat acest sindard 


a 


(Foto R. 21 Int. „lltov*) 


Morminte românești în Stepa calmucă 


(Foto R. 21 Int. „lltov”) 


Caporal Tudor Apostol, Fruntaș lon Constan- 
tina, Soldat Vasile Toma, Fruntaş Baboi M. lon 
şi mulți alţii, toți din Regimentul 21 Infanterie 
„Ilfov“, căzuţi cu ocazia contraatacului pentru 
recucerirea localităţii Ssadovoye. 


Ati 
d L] 


(Foto R. 21 Int. „lifov*) 


Soldat Anton Marin, Soldat Rogu Gheorghe, 
Soldat Preda Ştefan, Sergent Ciobanu Aurel, Sol- 
dat Rică Stoica şi alţii şi alţii... Ostaşi ai Regi- 
mentului 21 Infanterie „Ilfov“ care au căzut în 
ziua de 21 octombrie 1942, în luptele dela nord- 
vest de Obilnoye. 


Ofensiva sovietică dela Stalingrad 


“60% din puterea de foc a infanteriei divizio- 
nare germane, 40% din puterea de foc a artile- 
riei divizionare germane şi 0% din puterea de 
foc a artileriei antitanc germane, pentru simplul 
motiv că tunurile anticar de 37 mm si 47 mm, 
care intrau în dotaţia diviziilor române, nu aveau 
nici un efect asupra carelor de luptă de tip. T. 
34 și T. 70 în serviciu la unitățile sovietice. 


În ipoteza că diviziile române vor fi totuși fo- 
losite pe front, Germanii își luaseră obligația să 
doteze aceste divizii cu material de artilerie şi 
artilerie antitanc, anume cu acelaș număr de 
plese ca și diviziile germane. Până la sfârșitul 
anului 1942 nici o divizie română nu a primit 
materialul promis, deși între timp absolut toate 
diviziile române intraseră în dispozitiv pe fron- 
turi principale, având sectoare și misiuni Iden- 
tice cu acelea ale diviziilor germane. 


Lipsa de material de artilerie şi de artilerie 
anticar la diviziile românești este dealtfel subii- 
niată de comandanții germani. În memoriile sale, 
Mareșalul von Paulus spune: 


(urmare din pag. 3) 


„+... Era recunoscut că dotarea cu material şi 
organizarea acestor trupe aliate nu corespundeau 
cerințelor unui război modern, în special în 
condiţiile deosebit de grele creiate de iarna so- 
vietică... Armata a ll-a ungară era formată 
dintr'un conglomerat de cadre luate la întâmplare 
din întreaga armată ungară; contingentele de 
trupă proveneau în majoritate din teritoriile în- 
corporate recent la Ungaria (Nota Autorului: 
Transilvania, Slovacia) ... Incovenientele acestor 
stări de lucruri erau izbitoare pentru orice om de 
război... În ce privește contingentele române 
care au luptat în cadrul armatei mele (NN. Arma- 
ta a Vl-a germană) trebue să amintesc că, ori 
de câte ori au fost normal sprijinite cu arma- 
ment greu, similar cu armamentul care sprijinea 
infanteria germană, unităţile române, sub condu- 
cerea ofiţerilor lor, s'au comportat vitejește și au 
suportat lipsurile cu remarcabilă tenacitate... 
Principala slăbiciune a trupelor aliate era în lip- 
surile de armament, în special în ce privește ar- 
tileria, artileria anticar şi blindatele..." 

(urmarea în numărul viitor) 
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Pax sovietica 


În timp ce faimoasa și inutila organizaţie a 
„naţiunilor unite“ respinge din capul locului lua- 
rea de măsuri împotriva terorismului comunist 
din ce în ce mal ameninţător și în timp ce dom- 
nul Brandt și ajutoarele dumisale sancţionează 
toate cuceririle sovietice în Europa, pregătind 
bolșevizarea pe etape a acestul continent, Kre- 
mlinul își lărgește necontenit expansiunea, or- 
ganizând în tot locul baze de operaţii viitoare și 
puncte de control, Flota de război a Uniunii So- 
vietice tinde să devină, dacă nu chiar a și de- 
venit, prima din lume. Submarine sovietice, de- 
semnate din lașitate drept „necunoscute“, pă- 
trund în adâncul flordurilor norvegiene, lar un!- 
tățile navale ale OTAN-ulul sunt urmărite pas cu 
pas nu numai de pretinse vase de pescult inze- 
strate cu toaţe aparatele posibile de detectare, 
ci și de distrugătoare, submarine, fregate... 


PENTRU ABONAȚII DIN FRANȚA 


Orice sumă de bani destinată ziarului 
rugăm a se trimite la noul nostru cont 
cec-postal 
C.C.P. — PARIS — 12 243 35 
Madame F. Gallet 


1, Square des Aliscamps, F.75 Paris-162 
cu mențiunea, pour Stindardul 


Dealtfel odată cu ziarul, abonaţii noș- 
tri primesc și formularele „mandat-car- 
te de versement“. 


Pe lângă navele de luptă și auxiliarele aces- 
tora, Rușii dispun și de o adevărată flotă „știin- 
țifică” care întregeşte flota lor de războl, Cea 
mai importantă unitate a acestei flote ştiinţifice 
este vasul-detector de sateliți „Jurij Gagarin“ 
— lansat în 1971, probabil la Leningrad — cu o 
capacitate de 35000 tone și măsurând 200 m. 
În lungime. 

„Jurij Gagarin“ are la bord 2 mari antene 
parabolice, cu un diametru de 25 m şi alte 2 an- 
tene mal mici, cu un diametru de 11 până la 
12 m, Oficial, Rușii au declarat că aceste antene 
colosale servesc la studierea stratului superior 
al atmosferei, urmând deasemenea să împline- 
ască și misiuni în legătură cu ghidarea și comu- 
nicarea cu sateliții și navele spaţiale. Tot oficial, 
vasul acesta face parte din flota Academiei de 
ştiinţe impreună cu alte două vase: „Viadimir 
Komarov“ de 17500 tone și „Academicianul Ser- 
geev Korolev“ de 22000 tone, 

„Jurii Gagarin“ a apărut pentru prima dată 
pe ecranele daneze de radar jol 22 Iulie 1971 și 
a fost observat cu atenție timp de 2 zile de 
unităţile de apărare naţională, adică până sâm- 
bătă 24 iulie când a trecut în Atlantic... Cotl- 
dianul danez „Polltiken“ care a consacrat eveni- 
mentului importanța cuvenită, a redat la sfârși- 
tul reportajului apărut atunci și părerea servicii- 
lor speclale de Informaţii „extrem de interesate 
de, marile antene şi de restul echipamentului 
electronic al vasului”, subliniind că „acest echi- 
pament poate (| folosit și cu alte scopuri“. Care 
sunt aceste alte scopuri poate ghici oricine. 

lve 


De vorbă cu noii refugiaţi 


În numărul 114 al acestui ziar, am publicat 
scrisoarea unui medic care a ajuns la Triest 
după ce traversase toată Jugoslavia pe jos. Vor- 
bind despre structura „noului exil“, medicul a 
spus atunci doar durerosul adevăr în ce prive- 
şte o anumită categorie de solicitatori de azil 
politic care în realitate nu sunt decât aventurieri 
umblând după pricopseală. Greşala medicului a 
fost că a dat și procente... Reluând în discuţie 
problema, revista „Carpaţii“ dela Madrid, revis- 
tă a cărel reapariţie o salutăm cu multă satis- 
facție, publică scrisoarea de mai jos: 

„Ai sosit de curând din Țara și eşti înmărmu- 
rit de vidul ce te înconjoară ca Român refugiat. 
Ai vrea să lel parte la lupta de desrobire a Tării 
și nu știi cum. Te isbești de atătea necunoscute 
că nu mai ştii de unde să începi și pe cine să 
mai crezi. ŞI multe, multe alte inconveniente pe 
care nu le pricepi... 

Mi-al pus atâtea întrebări și mai biciuit cu 
atâtea chestiuni că-mi este imposibil să-ţi răs- 
pund la toate în acelaș timp. Voi încerca să-ţi 
lămuresc nedumeririle, pe îndelete, în mai multe 
scrisori. Nu-ţi cer decât răbdare și bună voinţă, 
pentru a nu te descuraja prea repede în fața 
celor expuse. 

Astăzi mă voi căsni să-ți explic, aşa cum ceri 
de-altfel, ce este exilul, ce sunt exilaţii şi care-i 
rolul lor. 

Chestiunea este întradevăr esenţială. Flecare 
trebuie să fie bine lămurit dela început, dela pri- 
mul contact cu această lume românească în pli- 
nă fierbere peste hotare, asupra caracterului şi 
misiunei ei. 

Există trel opinii asupra exilului: 

Opinia guvernului dela Bucuresti. Consideră 
existența grupurilor de exilați ca o anomalie a 
comunitaţil de simţire românească şi o provocare 
directă a autorităţii regimului comunist din Ţară. 
Ca și cum ar putea exista o comunitate de sim- 
țire românească între cei ce luptă pentru dezro- 
birea ţării şi cei ce o sugrumă! 

Pentru acest guvern de călăi, exilaţii activi şi 
intransigenţi sunt nişte trădători, niste lichele, 
iar exilul ca formulă, o simplă utopie. Fapt este 
însă, că nu ştie ce să mai inventeze pentru a-l 
atrage de partea lui și a-l transforma întro anexă 
a serviciului de subversiune comunist. Promisiuni, 
beneficii, organizaţii paralele, etc. totul a fost 
pus în mișcare pentru a slăbi şi anihila acest 
pumn de voințe şi entuziasm. 

Opinia ţărilor în care activează exilul. Aceste 
țări 1I găsesc prea neobosit și stăruitor. Ar vrea 
să existe, dar Invizibil dacă se poate, discret ca 
o umbră pe firmamentul istoriei. Pentru ele, care 
au relații diplomatice şi comerciale cu RSR-ul, 
apar prea multe -neajunsuri din cauza prezenţei 
acestor forțe pe teritoriul lor. . 18 

“Recunosc, mai ales pe ascuns sau indirect, că 
lupta acestui exil e o vibrantă manifestare a celui 
mai curat sentiment patriotic și proba vitalităţii 
unui neam ce nu se vrea învins. Beţele'n roate 
oficiale sunt însă numeroase şi mulţi dintre noi 
au avut de suferit ca urmare a adeziunei lor ne- 
precupeţite la lupta exilului. 

Opinia celor ce fac parte din exil. Exilul este 
neamul liber. Un suflu de speranţă peste rănile 
şi pătimirile celor dela Canal, dela Pitești, din 
închisori şi din lagăre. El reprezintă, în puțina- 
tatea și dispersiunea lui, singura lumină de de- 
zrobire a celor încătușaţi în Ţară. 

Exilul e românimea destinată să strige, să 
combată, să impună în lumea liberă, dreptul la 
o viață independenta a tuturor Românilor. In 
această clipă istorică, exilul e realitatea cea mai 
vie și cea mai plină de răspundere a neamului. 
Nimic nu-l poate opri, nimic nu-l poate sdrunci- 
na, deoarece în el svâcnesc virtuțile străbune și-i 
conștient de viltorul pe care-l reprezintă. Nici 
şicanele guvernelor streine, nici încercările de 
destrămare ale guvernului comunist român. Senin 
și aspru își va continua calea, împrospătat me- 
reu de cei noi veniţi, până la spulberarea vre- 
melnicei înjghebări politice ce-a dus România la 
ruină. 

Nu există misiune mai mare pentru un exil ca 
al nostru decât aceea de a fi prezent în istorie, 
cu trup și suflet, neînfricat și demn, perseverent 
și chlar violent, de-i nevole. Atunci când este în 
Joc soarta întregului neam, nu se poate trece 
nimic cu vederea și nu se poate nimic lerta. ȘI 
mai ales, exilul nu are voie să uite urgille de 
sânge și de cruzime ale celor ce azi ne invită să 
stăm alături de el prin diversele asociații cultu- 
rale sau cultuale de pură circumstanță. Aceste 
încercări de ademenire le considerăm insulte 
pentru demnitatea noastră de Români exilați. 
Nol nu suntem de vânzare, 

Exilul este o armată în slujba neamului, în 
care e de datoria fiecărula să-și dea obolul, du- 
pă putință. El nu-și poate îndeplini rolul fără 
adezlunea entuziastă a celor ce-și lubesc pa- 
mântul strămoșesc și simt în ei svâcnirea unel 
chemări profunde. 

In aceste condiții, ce sunt exilați! și care-l ro- 
lul lor? Să film înțelesi dela început. Nu pot îl 
consideraţi exilati în sensul pozitiv al cuvântului, 
cel ce s'au culbărit pe undeva și-și văd de tre- 
burile lor particulare. Nici cei ce nu-și manifestă 
sub nicio formă neacceptarea situatie! din Tară 
şi-a regimului comunist de acolo. Cu atât mai 
puțin toți cel ce au aderat deschis sau pe ascuns 
la vreo asoclație pusă la cale de regimul bucu- 
reştean, 

Exilaţii sunt ostașii acestel armate nevăzute, 
ce stau veşnic pe baricadele luptei naționale de 
desrobire. Tineri sau bătrâni, vechi exilați sau 


noi veniţi, ei n'au odihnă în activitatea ce desfă- 
şoară. Fiecare, cu mijloacele de care dlepene: 
își face datoria fără reticenţe şi fără teamă. sei 

Exilaţii sunt inelul de legătură între spera E 
celor din țară şi libertatea spre care năzuesc. i 
au conștiința acestul destin minunat şi-l serves 

igiozitate. Sa 

re debara bravează linguşirile, promisiunile 
şi amenințările regimului comunist dela Bilet 
reşti, pă!muindu-l cu indiferența şi disprețul or. 
Oameni de curaj şi de onoare nu se lasă inti- 
midaţi de metodele întrebuințate împotriva lor. 
Ei sunt cei ce trebuie să suporte relele lumii, şi 
loviturile soartei pentruca neamul să poată fi 
Lă A : 
ut le-a fost îngăduit să-și scape fiinţa din 
văpaia rugului ce mistuie Tara, Cel de Sus i-a 
încărcat de-o obligaţie pe care n'o pot nega sau 
trăda. Nu pentru a huzuri, fiecare după vole, au 
fost salvați şi svâriiți în acest Occident liber. Ci 
pentru a contribui cu aportul lor de muncă, în- 
teligenţă şi curaj, la marea epopee a desrobirei 
neamului. Plaga marxistă nu se combate cu coe- 
xistență și cenacluri de discuții literare, ci cu 
aruncătoarele de flăcări ale adevărului și cu forța 
de sacrificiu a celor ce cred în acest adevăr. 

Exilaţii sunt deci purtătorii acestor aruncătoare 
de flacări şi sufletele gata de sacrificiu întru 
salvarea neamului. Numai aceştia sunt adevăraţi 
exilați, căci numa! ei cred în victorie şi luptă 
pentru a spulbera regimul care sa cuibărit în 
țară și i-a împins pe drumul exilului. 

Dacă misiunea exilului este să fie prezent în 
istorie, misiunea fiecărui refugiat conştient e să 
fle prezent în exil, fără reticenţe, fără condiţii, 
fără reproşuri. Oriunde s'ar găsi, exilatul repre- 
zintă năzuința spre libertate a neamului şi'n ace- 
astă calitate e dator să lupte pâna la capăt. 
Cine-si uită datoria pe care o are față de naţiu- 
nea încătuşată îşi va bine merita blestemul celor 
ce nu ne au decât pe noi pentru a-și alinta spe- 
ranţa învierii. 

lată deci, iubite corespondent necunoscut, cum 
se prezintă în câteva cuvinte realitatea exilului. 
Nici mal strălucită, nlci mal tragică ca a altor 
exiluri. Cu o singură diferenţă. De data aceasta 
e vorba de exilul NOSTRU, de răspunderea NO- 
ASTRA, de cum vom înțelege NOI lupta şi sa- 
crificiul. 

Eşti nou venit printre cel ce duc greul acestel 
lupte. Cunoști însă mai bine ca noi amarul din 
Tară. Al încă proaspat, în ochi imaginea dureri- 
lor lăsate acolo, lar urechile îţi sunt pline de ge- 
metele celor sacrificați. i 


Fă-ţi, deci, o strictă analiză de conștiință şi 
decide. Eu nu te pot ajuta întru nimica. Tot ce-ţi 
pot spune, în şoaptă, ca un frate, e următorul 
lucru: 

Nu lăsa să lunece în hăul indiferenței sau al 
egoismului flacăra sfântă a dragostei pentru nea- 
mul ce ne-a zămislit. Numai în el şi prin el sun- 
tem ce suntem. 

Cu bine și pe curând. 

II. BRAD“. 
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Scrisori sosite la Redacţie 


Mulţumind călduros celor ce ne-au scris în 
pragul noului an, trimițindu-ne frumoase şi re- 
confortante cuvinte de îmbărbătare, ne exprimăm 
şi de data aceasta regretul că nu putem publica 
decât câteva fragmente din trei din aceste scri- 
sori: 

„++ adeseori mă poartă gândul la Dumneavo- 
astră, ca la ctitorul uneia din cele mai frumoase 
iniţiative românești din afara hotarelor. Cartea ce 
vă scriu din aceste coclauri e cu tâlc: o privire 
peste piscuri — ca Stindardul. Ştiu că vă ame- 
nință nori negri. Dar îl vom putea împrăștia 
poate..." 

X. Elveţia 

„Mă simt aproplat sufletește de neobosita Dvs 
muncă şi de patriotismul Dvs cinstit. Nu v-am 
uitat și nu vă voi uita nlolodată. Sunt îngrijorat 
că Stindardul nu a apărut încă. Chiar dacă ziarul 
nu va apare în viitorul apropriat, trimiteți-mi, vă 
rog, toate numerele din anul trecut, pentru că 
tot ce mi-aţi trimis am dat altora să citească. 
Toţi vor să citească, dar prea puțini sunt gata 
să suporte și eforturile ce se fac cu publicarea 
cele! mai valoroase gazete din tot exilul româ- 
nesc. În curând voi trimite mica mea contribu- 
ție, din toată inima și cu nețărmurită credință 
că veți reuși să sfărâmaji urzelile dușmanului ce 
vrea să vă doboare... 

N. California, USA 

„Deși nu sunteți organizaţie de asistenţă, 
nici funcționar plătit să se ocupe de refugiaţi, 
Dvs ne-aţi ajutat cum alții n'au făcut-o, aţi aler- 
gat pentru noi, le-aţi vorbit judecătorilor nemți 
cum vorbește un domn, cutremurânu-le conștlin- 
ţa, smulgând astfel o hotărire care ne acordă 
statut de exilat politic... Nu ne-aţi cerut nimic 
în schimb, nici să ne înscriem în anumită aso- 
clație, nici să vă dăm procură pentru nu știm ce 
fel de alegeri şi nici să fim partizanii Dvs. Noi 
vă dăm însă întreaga noastră dragoste, dragoste 
plină de admiraţie și vă dăm în schimb legămân- 
tul pe care-l facem astăzi că vă vom ajuta, în 
tot ce întreprindeți și cu toate puterile noastre, 
cu orice risc, și impotriva oricul...» 

X, Y si Z, Munchen, Germania 
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“Olanda sau în Turkestanul chinezesc, existen 
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$ Combinatul chimic Tudor Vladimirescu, din 
apropiere de Arad, se construlește aproape nu- 
mai cu deținuți provenind dela închisorile Gherla 
şi Văcărești, în majoritate foarte tineri și în nu- 
măr de peste 4000. 

$ Îmbunătăţiri în dotarea unităţilor militare; 
înființări de noi unităţi. — Faţă de armatele ce- 
lorlalte state aparținând Pactului dela Varșovia, 
armata RSR avea multe lipsuri în dotare și era 
considerată drept cea mai slabă armată din 
„tabăra socialistă”. În ultimul timp însă situația 
s'a schimbat, în bună parte datorită efortului 
desfășurat în sectorul producţiei naţionale de 
armament. Astfel unitățile de infanterie au putut 
fi dotate cu un număr apreciabil de aruncătoare 
(portative) de mine anticar, cu putere destul de 
mare de pătrundere în blindaje. La unitățile de 
care de luptă, tipurile vechi de tancuri sunt 
înlocuite cu tancuri de tip T. 54, înarmate cu 
tunuri de calibrul 100mm și dispunând de in- 
stalații de raze infraroşii. Numărul de tunuri au- 
topropulsate a fost mărit. În regiunea București 
a luat ființă o nouă divizie moto-mecanizată. Ba- 
talioanele, nodurile și punctele de radiolocaţie 
au fost grupate în două brigăzi, una având co- 
mandamentul la Timişoara şi cealaltă la Ploe- 
şti. Numărul unităţilor de rachete sol-sol şi sol- 
aer a fost sporit, problema deţinerii focoaselor 
respective rămânând însă nerezolvată. Folosirea 
acestor arme rămâne deci pentru moment ilu- 
zorie. : 

Interesant este de semnalat faptul că, în ca- 
drul grupurilor de cercetare şi chiar în afara 
acestor grupuri, au luat ființă unităţi speciale de 
infiltrare, cu misiunea de a opera în spatele şi 
în adâncimea frontului inamic. Două din aceste 
unități se află la Vaslui, în acelaşi cazarmă cu 
un batalion chimic şi cu o unitate de cercetare 
care are misiune asemănatoare. Cum ne vine 
greu a crede că unităţile speciale de infiltrare 
vor fi trimise, în caz de război, să opereze în 


$ Foa „în 
vine și un oarecare lo 
al Ministerului Afacerilor Externe, în realitate 
însă maior securist lucrând în sectorul de con- 
tra-informaţii. Numitul apare când la Paris; când 
la Frankfurt, când la Munchen, ba chiar și la 
New York, refugiații neavizaţi primindu-l cu ospi- 
talitate, crezând ca au de a face cu un om cum 
se cade. Foarte oacheș la faţă și foarte mic de 
statură, lon Dinu se poartă îngrijit, este tot- 
deauna îmbrăcat elegant, cultivă bunele maniere, 
afabil și cu deosebit talent în a câștiga încre- 
derea celor cu care vine în contact. Cunoaștem 
adresa lui din București, Inclusiv numărul de 
telefon ... Știm deasemenea că a împlinit de 
curând 36 de ani, soția lul fiind ceva mai tânără 
(născută la 8 martie 1942), profesoară de limba 
engleză la un liceu din Bucureşti, 

“9 Mihai Berechet, actor destul de slăbuț, care 
face și pe regizorul și vrea să devină și autor 
dramatic, a făcut o incursiune în Danemarca cu 
scopul de a obține un angajament de regizor la 
un teatru danez. Trambulina lui introductivă a 
fost o conferință de presă la care a declarat că 
va traduce în limba română piesa autorului da- 
nez Hogberg „Jeppe la munte”. Berechetul no- 
stru a precizat cu această ocazie că și-a pro- 
curat... traducerea franceză a plesei, Traducere 
după traducere deci! Noul traducător a uitat însă 
să spună că un alt român, anume Ștefan Bez- 
dechi a tradus piesa lui Hogberg direct din limba 
daneză, încă din 1922, traducerea flind publl- 
cată atunci de „Cultura Naţională”. L-am fi lăsat 
în plata Domnului și pe acest descoperitor al 
descoperirilor făcute de alții dacă asta l-ar fi 
fost unica-l ispravă. Făcând parte din clica lui 
Radu Beligan, temut și mârșav „turnător” în lu- 
mea teatrelor, Mihai Berechet, cu anj în urmă, 
a denunțat-o pe artista Marieta Sadova că ar 
unelti împotriva regimului, denunț care a dus la 
arestarea și condamnarea artistei, Și tot Mihai 
Berechet, la moartea scriitorului lon Marin Sa- 
doveanu a pus mâna pe tot ce a lăsat acesta, 
însuşindu-şi cu japca cărțile din bibliotecă, ma- 
nuscrise inedite și oblecte de valoare. 

$ Străzi cu nume semnificative. — La Bucu- 
rești, în apropiere de locul unde strada Antiae- 
riană dă în calea Alexandria se atlă o cazarmă 
de artilerie AA și un fel de anexă de pușcărie. 
Imediat după pușcărie, spre oraș, urmează patru 
străzi paralele care au fost denumite după cum 
urmează: strada Internelor, strada Miliţianului, 
strada Circulaţiei și strada Ordinej. Asta nu-i 
nimic. Cele patru străzi cu nume atât de potri- 
vite se termină în strada Tăcerii... care se În- 
fundă întrun maldan. Pentru verificare, consul- 
taţi planul anexă la Ghidul Capitalei (Editura 


Meridiane), străzile cu pricina aflându-se în ca- 
reul 463 al planului. 

0 Șetii dela Cluj. — Originar din Cojocna, rom 
sută la sută, Aurel Duca este primul secretar de 
partid al județului Cluj, dictator peste județ dar 
nu şi acasă. Acolo dictează soția, o evreică de 
limbă maghiară. Pe fiul lui Duca, fenomenal de 
prost, îl chiamă lancsi, pentru că așa a vrut mă- 
mica. Când tatăl îţi este prim secretar de partid, 
ajungi departe. Așa a ajuns și lancsi asistent 
universitar, căsătorindu-se apoi cu Georgeta Du- 
mitrescu, fiica directorului Băncii Naţionale. 

Al doilea secretar de partid pe judeţ, Carol 
Manea Soos, este mal tânăr decât Duca, inteli- 
gent, energic și foarte ambițios. Soos este ade- 
văratul şef al judeţului. Puțin obișnuită este ca- 
riera lui Bucșa, prim secretar de partid la oraș. 
La vârsta de 30 de ani, acesta nu reușise să 
termine nici măcar școala elementară. Era însă 
activist și omul Securităţii. A terminat liceul „la 
seral” şi tot la seral a absolvit și Facultatea de 
Ştiinţe Economice a Universităţii din Cluj, trecând 
examenele în secret, fără martori. Bucșa n'a că- 
pătat numai diplomă, ci și catedră universitară. 
Este „conferențiar“ la facultatea pe care a ab- 
solvit-o în conditiunile expuse mai sus. 

$ inflație de ofițeri superiori. — În ce privește 
înaintările în armată, comuniştii sunt tot atât de 
generoşi ca și cu „intelectualii“ produși la banda 
rulantă. Toate unităţile dispun de un număr im- 
presionant de ofițeri superiori, mulți dintre ei 
având funcțiuni care pot fi deținute și de căprari. 
Din cei 37 de ofițeri ai Regimentului 29 Artilerie 
Antitanc din Caracal 10 sunt sublocotenenți, 
locotenenți și locotenenţi majori, 11 sunt căpitani 
și şaisprezece sunt ofițeri superiori. 

9 Securiștii au prioritate la comandă. — Co 
mandant al miliției judeţene la Cluj era şi este 
încă un general. Totuşi când Miliția a fuzionat 
cu Securitatea, comandant M.A.I. al judeţului 
Cluj a devenit colonelul de securitate loan, ge- 


„ neralul de miliţie intrând sub 


ei germa 
lupă ce j omitetului central 
al partidului comunist român, adevăratul nume al 
securistului Breban fiind Bernstein. 

4 Morala socialistă. — Rectorul unei univer- 
sități din țară trăiește cu nepoata unui răposat 
mare grangur, nepoată căsătorită cu un confe- 
rențiar dela acelaşi universitate dar dela altă 
catedră. Conferenţiarul este amantul oficial al ne- 
vestei unui general din cadrul politic al armatei. 
Doamna general mai este însă și căpitan de se- 
curitate, adică obligată să desfășoare activităţi 
multiple. Ca atare, pe lângă fotogenicul confe- 
rențiar și-a mal luat un amant adjunct, anume 
pe unul din adjuncţii soțului. Dar nici acesta 
nu-și limitează activitatea nu mai la atât. Mai 
are o legătură foarte apropiată, un fel de cum- 
nată a rectorului, pertectând astfel circuitul. Re- 
semnarea generalului politruc nu jenează pe acti- 
viştii din partea locului, toţi fiind de părere că 
el este totdeauna ... foarte bine informat. 


$ Cu masca de gaze pe faţă a trecut frontiera 
un tânăr mecanic dela un IAS din apropiere de 
Pitești. Fiind informat că vagoanele de marță 
sunt tratate cu gaze asfixiante la eișirea din 
țară, tânărul mecanic şi-a procurat o mască de 
gaze și astfel echipat s'a ascuns întrun vagon 
cu scânduri cu destinaţia Germania. Ajuns la 
Curtici, a stat liniştit în ascunzătoare până ce a 
auzit comanda „dă-l acum la gaze“. Și-a pus 
imediat masca pe față și a rămas așa multă 
vreme, până ce a crezut el că s'a risipit mirosul 
de gaze. După alte peripeții, a sosit cu bine în 
Germania. Când a cerut azil politic autorităţilor 
respective din Zirndort, le-a pus pe masă și 
masca de gaze, dar nu a dat-o nimănul. 

$ Inceput de revoltă la Găești. — După cum 
se știe, regimul lăsase în folosința țăranilor un 
așa zis lot ajutător, adică 30 de aril. Aceste 30 
de aril erau intens cultivate, produsul lor aju- 
tând nu numai la hrana familiei, cl și la realiza- 
rea unul mic câștig, o parte din produse fiind 
vândute pe plață. Potrivit unei dispoziţii recente, 
lotul ajutător nu mal poate fi păstrat decât dacă 
beneficiarul respectiv prestează 50 de zile de 
muncă pe an la CAP-ul local. Cum poate oare 
un fost agricultor, care este acum salariatul unei 
întreprinderi industriale, să mal presteze timp 50 
de zile pe an și muncă pe ogoare la CAP? Lu- 
cratorii dela trei întreprinderi din Găești, toți 
foşti țărani domiciliaji în comunele învecinate lo- 
nești Gura Foii, Dragodana, Mătăsarul și Făgetul, 
au reluzat predarea loturilor ajutătoare, cu hotă- 
rire şi fără să le pese de responsabilii, miliţio- 
nerii și ceilalți din „activul de partid” mobilizați 
în satele rebele. Incăerări nu au fost, atitudinea 
dârză a posesorilor de loturi ajutătoare l-a de- 


terminat însă pe cei dela partid să renunțe deo- 
camdată la aplicarea aceste! dispoziţii 

4 Hotel „Victoria“ se numește astăzi hotelui 
din Calea Victoriei, față în faţă cu biserica ZIă- 
tari, hotel căruia i se zicea înainte „Grand“, lar 
pe vremea bunicilor „Hotel de France“, con- 
s.rucţie veche, clădită din berechet. Hotelul ace- 
:ta este în permanenţă ocupat acum de „turiști 
sovietici“, bărbaţi voinici, îmbrăcaţi uniform și 
foarte tăcuţi. Aici iau masa, aici își petrec ziua 
și aici dorm. Unii pleacă, alți! vin, dar toți arată 
la fel, Şi personalul hotelului este acum în între- 
gime rusesc. 


$ Iluzii şi realități. — Presa teleghidată din 
mal toate ţările occidentale, posturi de radio și 
mulți din compatrioții care se consideră, mai 
mult sau mai puţin, exilați au pretins că forțele 
armate reseriste vor opune rezistență în caz de 
„invazie sovietică”. În legătură cu șansele unei 
asemenea rezistențe am întreprins și noi propria 
noastră anchetă. Mai multe persoane, a căror se- 
riozitate nu poate fi pusă la îndoială şi în mă- 
sură să cunoască situaţia din țară, ne-au declarat 
cele ce urmează: 

1. Cu toate îmbunătățirile în dotarea cu arma- 
ment, îmbunătățiri survenite în ultimul timp, tru- 
pele române nu dispun de mijloacele tehnice 
necesare pentru a putea opune o rezistenţă, chiar 
limitată, forțelor sovietice invadatoare. 

2. Moralul este prost, atât la trupă cât și la 
cadre. Majoritatea soldaţilor, chiar cei care au 
trecut prin școli profesionale, provin din mediul 
rural. Ţăranului român îi este astăzi absolut In- 
diferent dacă vin Rușii, Chinezii sau Mongolii. 
El știe una şi bună: mai rău ca acuma nu l-a 
mers niciodată. Nici un ţăran român nu este 
dispus să-și pună viața în joc pentru a apăra pa- 
latele noilor ciocol. Nici pe muncitori nu-i inte- 
resează „politica de independenţă“ și „bunele 
relații cu toate statele“, ci hrana de toate zilele, 
îmbrăcămintea pentru copii, cărbunii, aragazul, 
munca „voluntară“, ședințele și tot lanţul de mi- 
zerii. În cluda discursurilor patetice şi a apelu- 
rilor sforăitoare, astă vară la Buzău, lumea care 
făcea coadă la aprozare a început la un moment 
dat să strige: „Mai bine să vină Ruşii. Ne vor 
pune și el la muncă, dar poate ne vor da de 
mâncare.” lată unde s'a ajuns la 4 ani după dis- 
cursul din Piaţa Palatului, când toată lumea cre- 
dea că Ceaușescu a prins în mână securea lui 
Mihai Viteazul... 

3. Întregul sistem de transmisiuni al ţării, la un 
anumit eşalon, este controlat de sovietici. Rușii 
pot paraliza în câteva minute tot dispozitivul 
de alarmă. 

4. Mal toţi. comandanții de 

i 


fiind 
consul RSR la Paris, care 
Barbu, agent sovietic încă de pe vremea războ- 
iului. 
Printre comandanții de regimente sunt mulți 
ofițeri capabili și cu sentimente românești, dar 
ce pot face oare aceşti comandanţi de regimente 
când toate comandamentele, transmisiunile şi 
mijloacele de transport, staţiile de radar şi te- 
renurile de aviaţie sunt controlate de Ruşi? 


Pe marginea „însemnărilor“ unui fost aghiotant 
regal 

Caetul pe decembrie 1972 al „magazinului“ de 
interpretare marxist-leninistă a unor evenimente, 
mai mult sau mai puţin istorice, este consacrat 
în întregime sfertului de veac de mizerii şi de 
umilinți republicane. 

Tovarășul „general-locotenent” Emilian lone- 
scu, fost aghiotant regal, îşi publică tot ce crede 
el că a înregistrat pe vremea când se uita pe 
gaura cheel sau trăgea cu urechea pe la ușile 
latacurilor regale. Atacurile calomniatoare ale 
fostului colonel Ionescu Emilian, devenit astăzi 
subalternul alogenului cu numele schimbat în 
„Nicolae Minei”, sunt îndreptate cu precădere 
împotriva fostului ofițer de jandarmi Jacques 
Vergotti. 

Maiorul Vergotti nu se numără printre prietenii 
sau susținătorii acestul ziar, pe care dealtfel 
nici nu-l primește. Considerăm însă că este de 
datoria noastră să punem lucrurile la punct. 

În timp ce Emilian lonescu reușise să se pună 
la adăpost de orice riscuri, Jacques Vergotti 
și-a făcut datoria pe front, anume în chip stră- 
lucit, 

Deși comanda compania de poliție a Diviziei a 
4-a Infanterie, aparținand deci unei formaţiuni 
de spate, Vergotti, pe vremea aceea căpitan, a 
fost voluntar în misiuni de recunoaștere, în zona 
Kamenka a trecut înot un râu, cercetănd apoi 
malul ocupat de inamic, a participat și la alte 
acțiuni de avangardă și a îndurat tot timpul as- 
primea vieții de combatant în stepele rusești. 
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La 23 august 1973 se vor împlini 20 de ani de 
când a apărut primul număr din STINDARDUL. 

Nu ne gândim să facem acum bilanţul și să 
înșirăm aci toate greutăţile pe care le-am întâm- 
pinat pe tot acest parcurs, ținem însă să se știe 
că obstacole și mai mari ne stau incă în faţă. 
Dacă Banca Otto Dierks din Munchen nu ne-ar 
fi acordat un nou credit, numărul acesta, așa 
cum se prezintă, nu ar fi putut să apară. 

Avem urgentă nevoie de ajutor! 

Ne adresăm de data aceasta abonaților și pri- 
etenilor noştri din Germania. Ei sunt mai nume- 
roși, cunosc situația mai bine și știu că din fon- 
durile acestui ziar au fost ajutaţi cu bani, în 
ultimul timp, zeci și sute de noi refugiaţi, uneori 
în cadența de cinci pe zi. Pentru posibilitățile 
noastre materiale, a fost cu mult prea mult. 

Ținând seama de toate acestea, rugăm stă- 
ruitor pe fiecare abonat și pe fiecare prieten din 
Germania să expedieze la contul nostru de ban- 
că suma de DM 20,— (două zeci), aceasta ime- 
diat după ce primește ziarul, chiar dacă nu gă- 
sește în plicul de expediere și cuponul de plată 
(Zahlkarte). 

Dată toţi cei cărora ne adresăm vor face acest 
efort suplimentar, efort care nu este susceptibil 
să dezechilibreze nici cel mal modest buget, 
apariția ziarului va fi asigurată. 

Nu credem că cerem prea mult. 

Sperăm că toți ne vor auzi. 

Acel care nu vor primi de data aceasta Zahl- 
karte sunt rugaţi să trimita contribuția lor su- 
plimentară la următoarea adresă: 

Bankhaus OTTO DIERKS & Co. 
8 Minchen 2 
Marienplatz 28 
cu mențiunea: f. STINDARDUL, Konto 2277 


Ca unda ta strivită, gemem 

Şi noi, tovarășii tăi buni, 

Dar de ne-om prăpădi cu toții, 
Tu, Oltule, să ne răzbunil 

Să verși păgân potop de apă 
Pe șesul holdelor de aur; 

Să piară glia care poartă 


Înstrăinatul nost' tezaur; 
Țărâna trupurilor noastre 

S'o scurmi de unde ne'ngropară 
Şi să-ți aduni apele toate — 

Să ne mutăm în altă ţară! 


Octavian Goga (1904) 


Informații 
$ Din materialul documentar pe care l-au avut 


paniament de fanfară militai 

Documentul acesta sonor este de mare impor- 
tanţă și realizarea iniţiativei merită a fi sprijinită 
de toți. 

Preţul unui exemplar, inclusiv cheltuielile de 
expediere, este de 10 Dolari US. 

Costul discului și corespondența se vor tri- 
mite la următoarea adresă: Dr. Vasile ANDREI, 
Boite Postale No. 91 

19, rue Duc 

F. 75018-PARIS, France. 

$ Deşi astăzi în vârstă de 83 de ani, Dom- 
nul loan Păscăluță, fost deputat în Sfatul Ţări! 
din Chișinău care a votat alipirea Basarbiei la 
trupul României din care fusese desprinsă, fost 
președinte și fost vice-președinte al Bolocului 
Moldovenesc, fracțiunea majoritară din acelaşi 
Sfat al Țării, a întocmit o serie de memorii pri- 
vind problema Basarabiei, rugându-ne și pe noi 
cei din Germania să facem în așa fel ca toate 
aceste memorii să parvină delegaților la lucră- 
rile preliminari! pentru o conferință de securitate 
europeană. Deși Domnul Păscăluță crede că 
actualii conducători comuniști dela București ar 
putea eventual să aducă în discuție problema 
Basarablei atunci când plânuita conferință va fi 
convocată (noi nu credem), zelul depus de Dom- 
nia sa întru apărarea drepturilor și aspirațiilor 
Românilor din Basarabia este impresionant. Acel 
care doresc să obțină asemenea memorii sunt 
rugati să se adreseze direct Domnului loan Pas- 
căluță: 665 Roselawn Ave. apt. 318, Toronto 12, 
Canada. 

9 Apelul adresat de ziarul nostru participan- 
ților români la Jocurile Olimpice (Munchen 1972) 
a fost difuzat în patru emisiuni consecutive ale 
posturilor Italiene RAI, anume în limba română. 
Cu această ocazie ținem să amintim că 104 
turiști români, veniţi la Minchen pentru Jocurile 
Olimpice, nu s'au mai întors în țară, cerând azil 
politic în Germania, în Franţa şi în Elveţia. Din 
sportivii activi, inclusiv antrenori, au rămas 6. 


X* 


Pentru uzul nollor refugiați UARG-ul va edita 
în curând o broșură conținând explicaţii cu prl- 
vire la procedura pentru obținerea azilulul politic 
(motivare, contestaţie, apel, recurs, mărturii etc), 
precum și indicaţii în legătură cu posibilitățile 
de plasare la lucru. 

Refugiații aflaţi acum în lagărele din Italia 
sunt îndemnați să nu mal vină deocamdată în 
Germania, dacă nu cunosc limba germană. Fără 
cunoașterea limbii germane greutățile de plasare 
sunt foarte mari, chiar și pentru acel care au me- 


sera de mecanic, șofer, lăcătuș, sudor, tehnician 
etc. 


hr 
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Răsfoind printre niște hârtii şi note de familie 
am dat peste o scrisoare de acum 115 ani scrisă 
din Paris de câtre Henrieta Lascăr Bogdan su- 
rorei ei Elena lon Docan în Moldova. În ea cetim 

toarele: 

reia 11 octombrie (29 septembrie s. v.) 1856 

„o veste foarte Interesantă este acea a 
căsătoriei principelui Grigore Ghika cu doamna 
le Roy, care a avut loc alaltăeri seară in capela 
noastră românească, findcă un trimis al lui Dum- 
nezeu în adevăr, un sărman preot român, a făcut 
cu cea ce a putut, întrun salon din strada Raci- 
ne, o foarte drăguță micuță capelă, unde se spu- 
ne slujba pe moldoveneșşte şi unde toți muntenii 
şi moldovenii vin duminicele şi în zilele de mari 
sărbători pantru a auzi slujindu-se, aici am văzut 
pe... Grigore Ghika acum cinsprezece zile, ne-a 
vorbit verișoarei mele Rosetti și mie singurele 
moldovence cari eram în acea zi la biserică... 
Sunt o mulțime de moldoveni, mulți cari au ple- 
cat și [alţii cari sunt încă aici] între alţii Cocuţa 
Wogorides, care va pleca de mâine într'o săptă- 
mână, domnul şi doamna Alexandru Jora... Na- 
talia Millo... L&on Ghika, Keşko, Panu, Drossu, 
colonelul Cazimir (care a cununat pe Grigore 
Ghika cu doamna le Roy). Mal sunt două surori 
ale lui Jora: doamna Kogălniceanu şi Elisa; Elena 
Sutzo, Oracti cu soţia. Am văzut-o şi pe doamna 
Elena Sturdza, comtesa, care aşteaptă pe fiica 
ei Olga; vara mea Rosetti aşteaplă deasemenea 
pe Esmeralda. Am văzut deasemenea pe Arghi- 
ropulo care mi-a spus că soția sa va veni peste 
puţină vreme la Paris. Văd deasemenea pe Maria 
Cantacuzino şi pe Nicu Canta, văd deasemenea 
câteva cunoştinţe dintre munteni, întrucât sunt și 
mai mulți munteni decât moldoveni... vedem 
deasemenea pe Mitică Răducanu care este şi el 
aici”. 

Note explicative: Henrleta și sora sa Elena sunt 
fiicele vornicului poet Niculae Dimaki; principele 
Grigore: Ghika este fostul domnitor al Moldovei 
1849—1856 (de fapt Sulgearoglu ca toți Ghicu- 
leștii din Moldova şi singurul care a domnit dintre 
ei, el refuzase propunerea turcească de-a ră- 
mâne domn al Moldovei, preferând să-se retragă 
spre a sprijini și da putinţă înfăptuirii Unirei Prin- 
cipatelor. Doamna le Roy este a treia sa soție cu 
care căsătorindu-se recunoscu doi copii născuţi 
la lași. Sărmanul preot român, trimis al lui Dum- 
nezeu este Arhimandritul losafat Snagoveanul, 
fondatorul bisericei române din Paris (locașul de 
închinare a românilor aflaţi în Franța) şi luptător 
pentru Unire, „împotriva guvernelor tributare Tur- 
cilor sau Rușilor din Principate“. Cocuţa Wogori- 
des este Ecaterina Conachi, acea care divulgând 
presei occidentale malversaţiunile soțului ei, a 
ajutat înfăptulrea Unirei; Natalla Millo este fiica 
domnitorului. Lăon Ghika este cunoscutul unio- 
nist, nu are nici o legătură cu familia Ghika-Sul- 
gearoglu din Moldova și nici cu adevărații Ghika 
din Muntenia. EI era fiul unui Tudurache Gheca 
Hagi Mașu, Cuţovlah din Vlaho Clisura, care 
luase numele de Ghika. Lon este autorul familiei 
Ghika-Dumbrăveni, Dumbrăvenii fiind o moșie 
care le-a venit prin căsătorie. Keşco este pro- 
babil Petre, tată! reginei Natalia Milan Obreno- 
vici; Panu este poate junimistul; doamna Kogăl- 
niceanu este soția marelui Mihai Kogălniceanu; 
„contesa” Elena Sturdza este născută Ghika 
Comănești (tot Sulgearoglu); Olga este flica pre- 
cedentei și soția principelui rus Mihai Obolenski; 
verişoara Rosetti este cred Agripina mama Esme- 
raldei Sturdza; Arghiropulo este Pericles soţul 
Aglaei Rosetti- Răducanu. Maria Cantacuzino este 
viitoarea soţie a lul Puvis de Chavannes, prie- 
tena devotată a lui Bălcescu și sora lui Nicu 
Canta, în fine Mitică Răducanu este Rosetti-Ră- 
ducanu, unul din cei patru fraţi unlonişti. 


Morţii noștri n'au gândit mult: el nu mai 
aveau puteri și pentru asta, pentrucă s'au 
ghemult întro singură Idee — a rezistă — 
ȘI aceasta era moartea pentru nol. Morţii 
noștri n'au simțit mult. Ei nu mai aveau 
Inimă și pentru asta. Inima lor împle- 
trise: cum ar fl putut alifel să vrea c e 
au volt — să reziste — și aceasta era — 
moartea pentru nol. ȘI totuși ar fl avut și 
el ființe Iubite, un viitor, gânduri duloase, 
lacrimi și tot ceeace îl topește pe om şi-l 
face „uman“. El încetase de a fi oameni. 
Erau lucruri. Erau vântul care sutlă în fur- 


tună — împotriva dușmanului; erau marea 
care rostogolește valurile el gigantice — 
Împotriva dușmanului; erau pădurea care 
împletește până și trunchiurile e! sfârticate 


de obuze — impotriva dușmanului. El nu 
mai erau decât una cu pământul care |l 
născuse, una, chiar inainte de a fi murit, 
şi pământului nu-l era frică, pentruca el e 
Vecinic, și lor nu le era frică, pentrucă el 
care se ridică prin copiii lul în unde Imen- 
se, respingând cu oroare piciorul profana- 
tor al celor cari nu-l lubiseră niciodată. 


Cât am fost atunci de nemângâlaţi, când 
am luat drumul exilului, drumul care pen- 
tru toj! cel ce plecau era calea durerii și 
a mizeriei, indurate numai pentru a nu-l 
vedea pe cei ce birulseră, Vedenia intal- 
niril lor, semej! în zilele noastre de robie, 
ne săgela ca oroarea morții. 


VASILE PĂRVAN, 1918 


actualitate 


Un ultim cuvânt despre trimisul lui Dumnezeu, 
călugărul muntean, fondatorul bisericei refuglaţi- 
lor români din Paris. Era născut în 1797 la Slănic 
de la Saline, ținutul Buzăului, fiind fiul lul lon 
Vrăbileanu pandur de-a lui Tudor Vladimirescu 
Arhimandritul losafat fusese egumenul Mânăsti- 
rei Snagov, participase la revoluția de la 1848 
făcând parte din comisiunea pentru desrobirea 
țiganilor; după înăbușirea revoluției se refuglase 
în Transilvania şi apoi a fost paroh al unei bise- 
rici din Tulcea. De aici pleacă la Paris pentru 
a duce lupta pentru Unire. In ziua de 22 noem- 
brie 1853 înilințează Capela Română din 22, rue 
Racine. Continuă lupta pentru autonomia Prin- 
cipatelor, Unirea lor şi Domn străin. In 1856 mul- 
țumeşte lui Dumnezeu pentru desființarea pro- 
tectoratului Rusesc, numit de el: „Faraonul Nor- 
dulului“. Moare în 3. XI. 1872 la Paris, e înmor- 
mântat la cimitirul Montparnasse, de unde a fost 
deshumat în ziua de 2. IV. 1943 și reînhumat în 
cripta Bisericel Române din strada Jean de 
Beauvais. Această biserică a fost construită între 
1375 şi 1380 de către Raymond du Temple. 

Emmanuel R. BOGDAN 


NN. Identificarea personagillor este făcuta pe 
baza studiilor ce posed. Dintre acestea Grigore 
Ghika î-mi este ascendent direct; Natalia Millo, 
Aglaea Arghiropulo și Dimitrie Rosetti-Răducanu 
sunt frați de-ai străbunicilor mei; Henrleta Dima- 
ki şi Milan Obrenovici sunt respectiv: vară pri- 
mară a bunicului meu și văr de-al dollea a bu- 
nicei mele. 


E.R.B. 


„Profilul“ 
unui restaurant la Ingolstadt 


Zilele trecute am vizitat nişte prieteni care 
locuiesc la Ingolstadt. Prietenii aceștia, crezând 
că-mi vor face o mare bucurie, au hotărit ca 


masa de seară s'o luăm cu toții la un restaurant 


deschis de curând în partea locului. Ne-am îm- 
barcat în două maşini și am plecat spre restau- 
rant. Abia când am ajuns acolo, prietenii mi-au 
anunțat scopul expediției: „Aici este grătar cu 
mititei”. 

Firmă mare, luminoasă „Hotel-Restaurant Eu- 
ropa“... O investiție de milioane de mărci: 
săli de mâncare elegante, cramă și pivniţă în stil 
românesc la subsol, bar ca în California la 
parter, hotel deasupra... Erau într'adevăr și mi- 
titei și murături, dar interesul meu s'a îndreptat 
spre altceva, spre personalul în întregime româ- 
nesc. Numai mutre cunoscute, pentru noi cei ve- 
niți de curând din ţară. Am crezut că visez! Toţi, 
dar absolut toti sunt securiști autentici, pe doi 
dintre ei reușind chiar să-i identific. Îi întâlnisem 
pe parcurs, în timpul peregrinărilor mele prin 
diferite pușcării, procuraturi şi birouri de an- 
chetă. 

Mai mult, „Hotel-Restaurant Europa” are și per- 
sonal femenin, tot românesc, dar cu alte „sar- 
cini“. Este vorba de o duzină de damicele, sule- 
menite strident, gătite foc, cu decolteuri provo- 
catoare... Aceasta este brigada de intervenție 
a întreprinderii, damele având misiunea să sti- 
muleze clienţii, până ce aceștia se lasă să fie 
cotrobăiți prin buzunare... Damele colectionea- 
ză cărți de vizită, agende și fel de fel de hârtiuțe. 
Goana și lipsa de jenă cu care se năpustesc 
asupra vizitatorilor sunt bătătoare la ochi. 

Am leșit pentru un moment din local pentru a 
trece în revistă maşinile parcate. Maşini de lux, 
provenind absolut din toate centrele importante 
din Germania. Mi-am dat imediat seama cam ce 
rost are acest restaurant „cu profil românesc" 
și cu bar californian, dar nu eram încă dumerit 
pentru ce s'au instalat tovarășii și tovarășele la 
Ingolstadt și nu în altă parte? 


Prietenii mei mi-au explicat și aceasta. La Ingol- 
stadt se încrucișează conductele de petrol și de 
gaz natural, la marginea orașului se află mari 
rafinării și o importantă Industrie, din garnizoana 
locală făcând parte și un centru de Instrucție 
pentru trupele de geniu și pontonleri. Nici unl- 
tăţile militare americane nu se allă la prea mare 
distanță de... „Hotel-Restaurant Europa“ și a 
lui subunitate femenină de intervenție. 


Dacă poliția germană și-ar da Interesul și ar 
1 mai persplcace, ar descoperi desigur ac! o for- 
midabilă centrală de splonaj care dispune de 
multiple reţele. 


Se pune însă întrebarea dacă Germanii au In- 
teres să descopere ceva în această direcție. Du- 
pă toate câte se întâmplă, eu am Impresia că nu. 

Atunci, cel puţin nol să facem ceva. Să spu- 
nem În dreapta și în stânga despre ce este vor- 
ba la Ingolstadt, cine sunt chelnerii, cine sunt 
generoasele dame și care-l adevăratul profil al 
restaurantului plasat la răscruce de drumuri. 


Dinu PRIGOREANU 


Mesajul Românilor din Statele Unite şi din Canada 


Cu ocazia Convenţiei Uniunii şi Ligii care a 
avut loc anul acesta la Sharon în Pennsylvania, 
domnul Joseph J. Crăciun, președintele adunării, 
a adresat fraților din ţară următorul impresio- 
nant mesaj 


„lubiţi Frați Români, 

De peste decenii, la fiecare doi ani, delegaţii 
societăţilor fraternale ale Românilor din Statele 
Unite și Canada, se întrunesc în Adunări Gene- 
rale, pentru a lua hotăriri privitoare la bunul 
mers al organizației lor „Uniunea și Liga“, care 
este cea mal mare asociaţie a Românilor de pe 
acest continent. 

În acest an are loc cea de a 44-a Adunare, 
în orașul Sharon din Statul Pennsylvania. 


Întocmal ca în anii trecuţi, la deschiderea 
Adunării, gândurile şi urările cele mai bune, se 
îndreaptă spre voi, fraţii noștri din România, ex- 
primându-ne dragostea și admiraţia deosebită 
pentru curajul cu care îndurați umilințele, mize- 
rla și exploatarea nemiloasă la care sunteţi su- 
puși de regimul comunist totalitar impus asupra 
voastră. 

Ne închinăm cu smerenie în fața memoriei 
acelora dintre vol care au căzut jertfă tiraniei, 
fără să albă altă vină decât aceia, că și-au păs- 
trat credința în libertate și s'au străduit ca po- 
porul român să poată duce o viață mai bună. 


Adănc conștienți de îndatoririle noastre ca 
cetățeni al Statelor Unite și Canadei, în neclin- 
tita credință, că numa! trălrea în libertate și 
democraţie pot asigura fericirea omului și trăl- 
nicia păcii în lume, rămânem îndureraţi de noul 
val de teroare ce s'a abătut asupra voastră 
și mai ales asupra păturii de intelectuali, cu 
scopul absurd de a revitaliza doctrina falimentară 
comunistă. Am făcut apel la Președintele Sta- 
telor Unite și la Primul Ministru al Canadei, 
ca, pe deoparte să vă dea sprijin moral, diplo- 
matic și politic, pentru a vă putea recâștiga |i- 
bertatea şi trăirea în democraţie, iar pe de altă 
parte, să ceară imperios Guvernului dela Bucu- 
rești să respecte dispoziţiunile Art. 3 din Tra- 
tatul de Pace din 1947, lăsând pe toţi cetăţenii 
României să se bucure de drepturile omului și 
libertăţile fundamentale. În fine, le-am mai cerut 
să intervină pe lângă Guvernul Sovietic, ca să 
pună capăt persecuțiilor, deportărilor și genoci- 
dului cultural care se practică în mod sistematic 
în Basarabia, Bucovina de Nord și Ţinutul Herţei, 
rupte dela sânul României de Rusia Sovietică 
prin violarea dreptului de liberă determinare a 


popoarelor şi nesecotirea tratatelor Internaţio- 
nale. 

În adânca credință, că rezistența voastră cu- 
rajoasă împotriva dictaturii comuniste, unită cu 
străduințele noastre de aici, vor aduce mult do- 
rita libertate după care jinduiţi, strigăm din toată 
inima: 

TRĂIASCĂ ROMÂNIA LIBERĂ ȘI INDEPEN- 

DENTĂ ÎN GRANIȚELE El FIREȘTI! 

SHARON, Pa., la 5 Septembrie, 1972. 

Judecător, JOSEPH J. CRĂCIUN, 

Preşedintele Adunări.“ 

Importanţa textului de mai sus nu poate scăpa 
nimănul. Este un adevărat legământ pe care 
noua conducere a Uniuni! și Ligii nu ne îndoim 
că-l va respecta până la ultima lui literă. Credem 
deasemenea că și ziarul „America“, organul ofi- 
cial al Uniunii și Ligii, se va menţine pe linia de 
intransigenţă care a fost stabilită la Sharon. 

În ce priveşte însă afirmaţia că noul val de 
teroare ce s'a abătut asupra celor din ţară lo- 
vește mal ales pe intelectuali, ne permitem să 
ne exprimăm oarecare îndoială. Victime de fie- 
care zl ale teroarei sunt țăranii deposedaţi şi 
muncitorii care lucrează în fabrici sub controlul 
permanent al vătafilor și activştilor de partid. 
Țăranii şi muncitorii nu capătă paşapoarte turi- 
stice și nici din cele de „cetăţeni români stabiliţi 
în străinătate”, ei nu locuiesc pe gratis în „case 


de creație“ și nici nu obţin autorizația să facă 
declaraţii echivoce ziariştilor străini. Din nefe- 
ricire, am cunoscut prea mulţi brebani și țepe- 
negi plimbăreți, megalomani, obraznici şi iubitori 
de arginţi, aşa că am avut posibilitatea să con- 
statăm că procentul cel mai mare de lichele 
tocmai intelectualii îl dau. E trist, dar adevărat! 


iaaannssaaaa: inanasanananaaa: 
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des refugi€s roumains sur la Conference 
de securite europâenne 


Au debut par l'intermediaire des pays de son 
bloc, puis directement, l'Union Sovistique pousse 
son projet d'une Conference de securită euro- 
p&nne dont elle attend des avantages consid&- 
rables. Voici les plus importants: 

— sanotionner le statu quo eurâpâen par un 
document de droit international signs par 
tous les pays eurp„ens et par les Etats- 
Unis; 

— consolider sa domination sur les pays de 
l'Europe de l'Est et institutionaliser la «doc- 
trine Breznev»; 

— S'assurer une stabilit6 politique sur le flanc 
occidental en vue d'un confiit possible — 
plus ou moins ouvert — avec la Chine Po- 
pulaire; 

— 6liminer les Etats-Unis de la defense de 
l'Europe; leur pr&sence formant un obstacle 
aux orgueilleux plans d'expansion soviâti- 
ques; et 

— renforcer, assainir et d&velopper l'&conomie 
soviâtique ă l'aide des capitaux et de la 
technologie des Occidentaux afin de con- 
solider la base de leurs futurs assauts con- 
tre ce m&me Occident. 


Selon les propositions faltes, les pays partici- 
pants ne se presenteront pas ă cette Confârence 
en tant que membres de lun ou l'autre des blocs 
existants; ils seront — apparemment — libres 
d'adopter la position politique de leur choix sans 
avoler ă tenir compte des coalltlons ou des Id6&- 
ologles en prâsence. 

SI le principe stalt sincăre son acceptation par 
les participants ne devralt pas soulever de pro- 
blemes. Cependant, l'Unlon Soviâtique s'est pr& 
par6e depuis longtemps ă devenir le promoteur 
de cette Confârence, Dans ce but, tout en pro- 
posant l'abolitloe simultante des Pactes militai- 
res de lOTAN st de Varsovie, elle a mis en pla- 
ce un r„sseau des Pactes bllateraux entre les 
pays de son bloc, dont les clauses et les obliga- 
tlons mutuelles d'assistance milltalre et politique 
sont parlaltement dentiques ă celles du Pacte 
de Varsovie. Ainsi, malgră «la liberte de chacun 
d'adoplter la position de son cholx», le bloc des 
pays communistes se presentera nul ă cette Con- 
ference tandis que les Occidentaux — pr&occu- 
pes par des problămes et des intârâts diversi- 
fiss — seront desunis et mâme antagonistes, sans 
avolr pr&pară au prâalable une position commu- 
ne. Si la Conference adopte la dissolution des 
deux Pactes, les forces nord-americalnes, sta- 
tlonn6es en Europe, seront oblig&es de se retl- 


rer ă quelques milliers de kilomătres de notre 
Continent tandis que les Armses sovistiques de- 
meureront au coeur de l'Europe. 

De cette maniăre, avant m&me de prendre pla- 
ce ă la table de la Conference — par le seul fait 
de se reunir — les Sovistiques s'assureront un 
avantage considerabile: celui de l'appropriation 
dsfinitive, sanctionnâs par tous les participants, 
des territoires europens qu'ils ont annexâs 
dans la confusion qui răgnait ă la fin de la deu- 
xiăme guerre mondiale. Les populations de ces 
territoires n'ont rien de commun du point de 
vue ethnique, historique ou €conomique avec le 
conglomerat russe. C'est par la ruse et par la 
force que: la Lituanie, la Lettonie, V'Estonie, la 
Karelle finlandaise, la partie orientale de la Po- 
logne, la Bessarabie et la Bukovine roumaines, 
la Prusse orientale, etc., etc., ont 6t€ arrachăes 
au corps du Continent europ&en. A prâsent, les 
Sovistiques veulent annihiler, avec l'aide de 
l'Occldent, un des principaux atouts que ce 
m&me Occident peut leur opposer : la conscience 
du droit ă l'ind&pendance des peuples de lEu- 
rope orientale. 

En toute objectivit&, nous considârons que 
lOccident parait prât a renoncer, sans contre- 
partie, ă certains 6l&ments politiques qui ont 
constituă jusqu'ă prâsent des remparis extrâme- 
ment efficaces contre les prâtentions sovistiques 
de domination. Cependant, les points de friction 
demeureront et constitueront d&sormals des ral- 
sons d'insecurit& pour l'Europe car la plupart 
seront soumis au seul gr& des Soviâtiques. L'&- 
numsration qui suit n'est pas limitative : 

— Berlin et la problâme allemand, malgre le 

r&cent accord Bresnev-Brandt; 

— La volonts vidente sovietique d'6tendre sa 
domination en Grăce et en Turquie, exigen- 
ce de la politique russe de toujours pour 
consolider sa penetration en Meditârranăe 
dans l'Ocan Atlantique et Indien; ; 

— Les aspirations Imprescriptibles ă  l'ind&- 
pendance et ă l'&mancipation des popula- 
tions des pays de derriăre le Rideau de fer; 

— Renforcement des partis communistis dans 
les pays de l'Europe occidentale lesquels, 
malgr& les virages tactiques Insplires par 
le testament de Togliati, restent assujettis 
a Moscou, 

Comment peut-on Imaginer que les Soviăti- 

ques, apres avoir patiemment &ditl& pendant un 
quart de siăcle une vaste trame de contradic- 
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tions en Europe, accepteralent de tout abandon- 
ner un jour en renongant de se servir de ces 
instruments pour promouvoir les objectifs de 
leur politique exterieure ă long terme ? 

II ne fait plus de doute pour personne que 
ces objectiis s'identiflent avec les buts perma- 
nents de la Russie depuis Pierre le Grand: l'a- 
grandissement du territoire national en Europe 
et la pânetration vers les mers chaudes. L'effon- 
drement du Il! &me Reich en 1945 et l'avance de 
l'Armee russe au coeur de l'Europe a dâjă d&- 
place les frontigres de /'Empire sovietique vers 
I'Ouest; pour atteindre le second objectif, il est 
indispensable, dans un prochain bond, de prot&- 
ger les nouvelles conquâtes au Sud, de dominer 
la Mediterrane et de maitriser l'Atrique do Nord. 
En envelopant ainsi l'Europe par le Sud les So- 
vi6tiques faollitent la prise de pouvoir par les 
partis communistes des pays de l'Ouest. Par la 
suite, l/acc&s jusqu'ă Brest leur est ouvert. 

Devant la subtilite de la tactique soviâtique, 
dont les vistes strategiques sont amplement con- 
nues, comment les Occidentaux se comportent- 
ils ? 

L'Allemagne de Bonn ayant acquis, aprăs 25 
ans de travail dur et de moderation politique, 
une vigueur 6conomique sans precedent semble 
aujourd'hui convaincue que le moment histori- 
que lui est favorable. Les autres pays occiden- 
taux, tout en comprenant ce point de vue, s'in- 
quiătent des mâthodes et de la maniăre choisies 
par l'actuel Gouvernement allemand dans sa po- 
litique ext6rieure. En voulant s'assurer une place 
de premier plan dans le developpement du po- 
tentiel &conomique de l'Union Sovistique, l'Alle- 
magne se reclame du principe traditionnel de 
= 'Ost-Politik» de l'Allemagne imperiale. Cette 
conviction semble si profondement ancrâs dans 
la pensâe politique des gouvernements actuels 
qu'ils seraient prâts â aller encore plus loin 
dans la collaboration avec Moscou et cela au 
risque m&me de disloquer /'€quilibre des allian- 
ces actuelles lesquelles, tant bien que mal, as- 
surent la sâcurite de I'Europe occidentale. 

La seconde place dans l'aide au developpe- 
ment de l'&conomie soviâtique est revendiqu6e 
par Iitalie qui suit I'Allemagne, i! est vrai, avec 
plus de prudence. N&anmoins, si un jour le gou- 


son se la 
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La France semble moins press6e, contre to! 
tes les apparences, de fixer son attitude. Le d6- 
veloppement de la politique allemande ne lui 
laisse qu'une marge trolte de n6gociation Li 
son avantage par rapport aux projets sovieti- 
ques. Elle păse soigneusement toutes les don- 
nses du probleme afin de sauvegarder ses in- 
ter&ts majeurs en Mediterran6e et ses engage- 
ments envers Afrique. 

La Grande Bretagne s'âtant rapprochâe de 
Europe, ses interâts dans la Mâditerranes et 
dans le Proche-Orient coincident avec ceux de 
la France. Dăs lors l'attitude qu'adoptera la 
Grande Bretagne doit s'identifier avec celle de 
la France. 

Pour les Etats-Unis, l'ann6e 1972 a 6t€ I'annee 
des 6lections prâsldentielles. Toutes les actions 
du Gouvernement en portent la marque. Le d& 
sengagement au Vietnam, la position du dollar, 
Tinflation, le deficit budgâtalre, la balance de 
paiements, le châmage, etc., etc., constituent 
autant de problemes prioritaires pour le gou- 
vernement. Les Amâricains sont, blen entendu, 
trăs interesses par la Conference de s6curită 
europâenne et ne contrarlent pas l'offensive di- 
plomatique d&clanchee par les Soviets en faveur 
de sa râunion rapide. Pour le moment ls sem- 
blent vouloir « laisser ce probleme europâen aux 
Europeens». Une chose paralt certaine: si les 
Sovistiques arrivent ă convaincre les gouver- 
nements europâens de râunir la Conference, le 
gouvernement des Etats-Unis, sorti des €lectlons 
de novembre, sera present dâs la premlăre 
phase de se prăparation: 

Les gouvernements des pays de Est approu- 
vent sans exception le projet de la Conference 
en fondant leur position sur un, certain pragma- 
tisme; un accord de securite collective, sign6 
par tous les gouvernements de V'Europe ocol- 
dentale et les Etats-Unis, pourralt attenuer la 
force des accords bilateraux qui enchainent les 
pays ăla domination sovistique, du moins dans 
leur application. II faut comprendre que, mâme 
dans ce sens, on ne peut ațtendre de ces gou- 
vernements quils aillent trop loin sans risquer 
de s'alisner la protection de Moscou, seule ga- 
rantle de leur maintien au pouvoir. 

II y a cependant une r&alit6 soclo-politique 
dont on doit tenir compte : ă la Confârence pour 
la s&curită europenne. les gouvernements des 
pays communistes ne peuvent representer que 
leurs «Etats» respectiis et non pas les «peup- 
les» dont la voix est 6touftee depuis plus d'un 
quart de slăcle. OR, IHISTOIRE NOUS EN- 
SEIGNE QUE CE NE SONT PAS LES ETATS 
OU LES GOUVERNEMENTS, INSTITUTIONS JU- 
RIDIQUES, TEMPORAIRES ET CHANGEANTS, 


vernement italien devait changer sous la pres- 


QUI TRACENT SON COURS, MAIS LA SEULE 
REALITE PERMANENTE: LES PEUPLESI 


Dans ces conditions, et devant les efforts d6- 
ploy&s par l'Union Soviâtique, afin de r&unir cette 
Conference, nous estimons utile de poser une 
question capitale: QUI REPRESENTERA A CET- 
TE CONFERENCE LES MILLIONS D'EUROPE- 
ENS DES PAYS DE L'EST QUI N'ONT AUCUNE 
POSSIBILITE DE S'EXPRIMER LIBREMENT ? 


Un 6v6nement politique de cette envergure les 
concerne autant qu'il concerne les Frangais, les 
Allemands, les Espagno!s, les Itallens, les Bel- 
ges, les Luxembourgeois, etc., etc. ll commande 
aussi aux gouvernements responsables de I'Ou- 
est de ne pas abandonner ces peuples sans 
volx, de prendre en considâration leur destin 
autrement que ne l'ont fait leurs devanclers. Une 
Conference pour la s6curite europâene est l'af- 
faire de tous les Europâens et le premier point 
qu'elle devrait inscrire ă son ordre du jour de- 
vrait &tre: L'ABOLITION DES ACCORDS INI- 
QUES ET ABERRANTS DE YALTA QUI MET- 
TRONT TOUJOURS EN PERIL LA SECURITE 
EUROPENNE, 


II ne faut pas oubiier: 1954 (Allemagne), 1956 
(Budapest), 1968 (Prague), 1970 (Stettin), 1972 
(Lituanie) et les permanents remous en Ukraine. 
II faut tenir compte de ces forces nationales qui 
couvent partout dans ce monde presque oubli6 
par l'Occident et qui ne s'6teindront jamais. 
Les pulissances occidentales ne doivent pas lals- 
ser &chapper la meilieure occaslon qui s'offre 


LA ROUMANIE AU POINT DE VUE ETHNIQUE 


a elles ge corriger les grandes et humiliantes 
Injustices de Yalta. 

Le systeme de gouvernement dans les pays 
de l'h6mispăre communiste a supprimă le frein 
correctif d'une opposition interieure. Ainsi que 
la seule opposition râelle — opposition qui con- 
stitue la majorit& — qul puisse se constituer et 
donner, par sa presence, le caractăre d'integra- 
lite des peuples, ne peut âtre r&unie que par les 
groupements des r&fugies de ces pays. 

C'EST POUR CES MULTIPLES CONSIDERA- 
TIONS QUE LES REFUGIES DES PAYS DE LEST 
RESIDANT EN OCCIDENT CONSIDERENT QU' 
ILS ONT LE DROIT D'AVOIR DES REPRESEN- 
TANTS A LA CONFERENCE DE SECURITE EU- 
ROPEENNE QUI SE PREPARE. 

Si le desir des Soviets de tendre le rameau 
d'olivier ă Europe est sincere, la participation ă 
cette Confârence des dâlegations, formees par 
des nationaux des pays de l'Est europeen, hors 
de leurs patries, ne devrait pas les embarrasser. 
Puisque les Soviâtiques temoignent d'un interât 
majeur ă falre partie de tous les organismes 
internationaux, ils doivent accepter /'&volution 
des ldes Internationales qui les animent. Au- 
Jourd'hul l'Unlon soviâtique ne peut plus ignorer 
les millions de refugi6s qui, hors de son empire, 
demandent le legitime droit de s'exprimer libre- 
ment sur les problămes europâens. Leur pr&sen- 
ce ă cette Confârence constitueralt une forte ga- 
rantie pour la securit6 de l'Europe et du monde. 
Sans avoir le consentement de toutes les forces 
representatives et responsables du continent il 
est Illusoire de vouloir bâtir une securit6 euro- 
p&enne râelle et durable, 


(A, 


(/ // ZA 


Nouvel Ordre Europ6en 
Case Ville 728 
Lausanne (Suisse) 


COMMUNIQUE DE PRESSE 


La Commisslon technique du Nouvel Ordre Eu- 
ropten (declaration de Zurich), reunie ă Paris 
le 5 novembre 1972, a examine, au terme de ses 
travaux, l'incidence des dâveloppements r&cents 
sur la râalisation des buts natlonaux-europâens. 


Elle saisit l'occaslon de la signature du trait6 


„sino-japonais et de V'augmentation massive du 


budget militaire du Japon pour rappeler que, 
dăs sa fondation en 1951, le Nouvel Ordre Euro- 
pâen a soulign6 le danger, ă longue €ch6ance 
pour la race blanche represent6 par lascesion 
politique des Jaunes. 

A prâsent que les €châances arrivent avec les 
bouleversements Imprâvisibles mais inâvitables 
d'un tel deplacement de pulssance sur la pla- 
năte, nous appelons une fois de plus les forces 
natlonales europâennes ă unite, puisqu'elles de- 
vralent se trouver en mesure de saisir chaque 
occaslon de falre comprendre au peuple la n&- 
cessită vitale de remplacer les r&gimes plouto- 
communistes par un nowvel ordre social qul seul 
peut donner ă l'Europe la force qu'exige la situ- 
ation. 

Dans cet esprit, la Commission technique sa- 
lue le Congrăs de la Jeunesse nationale-euro- 
pâenne, qul s'est tenu ă Munich en septembre 
1972 et qui a adopl6 des textes intâressanis et 
valables, Elle forme le voeu que la collaboration 
commencte sur le plan de la jeunesse s'âtende 
a toutes les forces nationales-europennes pour 
grouper les mouvements, les pâriodiques, les 
6diteurs de livres, les 6crlvains et les Journall- 
stes qul combattent pour I'Europe bastion de la 
race blanche. 

Pour cette ralson, la Commission teciinlque 
propos ă toutes les forces nationales-europăen- 
nes de se retrouver dans un Congr&s d'ensem- 


ble, organis6 sans aucune discrimination et fon- 
de sur les textes des Congres de Rome (1950), 
de Malmă (1951) et de Minich (1972). 


La Commission technique constate par ailleurs 
qu'en contradiction avec les principes de liberte 
d'opinion et d'expression d'opinion proclames 
par les regimes d&mocratiques, aprăs la r&pres- 
sion et les dâformations historiques exercâes 
contre notre courant de pens6e depuis 27 ans, 
apr&s le maintien en prison de Rudolf Hess con- 
tre toute justice, le gouvernement de la 5e R&- 
publique frangaise, par la promulgation de la loi 
Pleven, aggravant les peines prevues d6jă par les 
deâcrets Marchandeau de 1939, prouve que les 
dits regimes craignent par dessus tout de volr 
dâvollses tinalement les vârit6s qu'ils nient avec 
obstination, 


La lol Pleven interdit toute distinction naturelle 
et, s'opposant ă la diffârenciation humaine, con- 
dult ă un mâtissage gâneralise. 


La Commission technique souhaite que la lol 
solt revis6e dans le sens de la protection des diff6- 
rentes ethnles, notamment de celles menacâes 
d'ethnocide, sens qu'elle pense voulu par le 
legislateur. 
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m». Moscou veut, d'abord, consolider et 
«6terniser» le statu quo 6tabii ă la fin de la 
deuxlăme guerre mondiale. || souhaite vivement 
que les frontlăres — alors dâtermintes par la 
force brutale — solent reconnues pour intangl- 
bles. Certes, les râcenis traites conclus entre la 
R&publique federale d'Allemagne et la Pologne 
— dune part — et lU.R.S.S. — d'autre part — 
sont de nature ă ofirir, sur ce terrain, tous apal- 
sements au camarade Brejnev et a ses acolytes. 
Mais Moscou reclame davantage: il exige que 
cette reconnaissance soit enterinte par VEurope 
tout entire et qu'ainsi ses conquâtes solent offl- 
clalis6es de la facon la plus solennelle. 

Naturellement, comme toujours quand on n6- 
gocie avec les Imperialistes de l'Est, les con- 
cessions ne sauralent se concevolr quă sens 
unique ! II faudralt &tre blen nait pour s'imaginer 
que les Sovitiques admettront une libre circu- 
lation des hommes et des idees ă travers celte 
Europe «normalis6e». Au cas ou l'on en doute- 
ralt, le directeur general de l'Agence Tass, l'ho- 
norable Leonide Zamyatine, se chargeralt de 
nous ramener ă la raison: «En aucune maniăre, 
a-t-il affirm& sans ambages, nous n'interprâterons 
le principe de la coexistence pacitique comme 
une brăche par ou pourralent s'infiltrer dans 
notre pays la propagande hostile et la subverslon 
ideologique.» II n'est pas un instant question 
que le monde socialiste s'ouvre aux «monstres 
diflormes de la culture bourgeoise ». 

Nous voilă dâment avertis, ă supposer que 
nous ne Vayons pas 6t6 — et depuls longtemps! 
Moscou et ses alli&s pourront continuer ă dâver- 
ser sur l'Occident leur «propagande hostile» et 
leur « subversion id&ologique». En revanche, les 
frontiăres du monde communiste resteront her- 
metiquement bouchâes ă toute information (nous 
ne parlons pas de propagande) venue du monde 
libre et ă toute influence des valeurs occiden- 
tales... Cela en vertu du principe de «non- 
Ingerence dans les affaires d'autrul» | 

L'U.R.S.s. pas seulement le droit, mais le 
devolr de r&tablir «'ordre» en Hongrie, en Tch6- 
coslovaquie, en Pologne et autres lieux... Tan- 
dis que l'Occident, lui, est irreversiblement inter- 
dit de s6jour dans les malheureux pays places, 
par la contraite et au mepris du droit le plus 
6l&mentaire, sous la botte sovietique! Telle est 
V&trange «morale» qui răgne au Kremlin...” 

EXIL ET LIBERTE, Dec. 1972. 
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UNE GRANDE PERTE POUR LA CULTURE 
(Euroitalia) — Venise — Le câlăbre poăte Ezra 
Pound est mort le ler novembre ă lâge de 87 
ans. N6 ă Halley (Idaho), le 30 octobre 1885, 


anntes vingt, on le retrouve en Angleterre, puis 
a Paris, ă V'avant-garde de la vie litteraire. Parti- 
san de la monnaie franche, il ai une interpr&- 
tation sedulsante des thâories de Gsell ă une 
critique impitoyable de la ploutocratie. C'est ce 
qui l'amena ă combattre I'«usurocratie» ameri- 
caine ă la radio italienne pendant la deuxiâme 
guerre mondiale. || fut ensuite arrât6 pour «tra- 
hison» et pour «fascisme» et interne dans un 
camp de concentration amsricain pres de Pise, 
ou îl continua ses « Canti Pisani». C'est ă cette 
&poque, comme on sait, qu'il fut expos€ au pu- 
blic, dans une cage, comme une bâte. Transfer6 
aux Etats-Unis, interne dans un asile psychiatri- 
que, lib6r6 finalement sur les d&marches pres- 
santes des plus grands noms de la litterature 
amsricaine contemporaine, il revint en Italie fi- 
nir ses jours. Ses idees politiques et sociales 
sont notamment exposees dans son ouvrage «Le 
Travail et l'Usure». 
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Einweihung des Freiburger Rumănischen Kulturhauses 


Im Herbst 1972 ging einer der sehnlichsten 
Wănsche des Auslandsrumănentums in Ertăllung, 
am 7. Oktober wurde das Freiburger Rumânische 
Kulturhaus in felerlicher Weise seiner Bestim- 
mung ubergeben. Aus diesem hochwillkommenen 
Anlass hatten sich ungemein zahireiche Vertre- 
ter der Exilrumănen eingestellt, die — abgese- 
hen von der Bundesrepublik und Berlin — aus 
zehn europăischen Lândern, ferner aus den Ver- 
einigten Staaten und Argentinien angereist, zu 
einem  kulturellen MHochfest sich zusammenfan- 
den. Allgemein wurde das in der vornehmen 
Uhlandstrasse gelegene, im Vorjahr kăuflich er- 
worbene Haus gelobt, in dessen drei Stock- 
werken die geistigen Werte des rumânischen 
Volkes, soweit sie in Buchform in Erscheinung 
treten, eine bleibende Heimstatt gefunden ha- 
ben. Ferner treten die zahlreichen Objekte der 
volkskundlichen  Abteilung, wertvolle Original- 
trachten, lkonen, Teppiche, Stickereien, sowie 
zahlreiche Proben der Keramik Rumâniens in 
den lichten Răumen hâchst wirkungsvoll in Er- 
scheinung. 


Den eigentlichen Festakt umrahmten mannig- 
fache Veranstaltungen eines reichen Programms, 
das viel wertvolle geistige Anregungen uber- 
mittelte. 

Der Vormittag brachte den aufschlussreichen 

Vortrag des Herrn Constantin Papanace: „Ge- 
nesis und Folgen der Revolution Tudor Valdimi- 
rescus“, in dem die Unabhângigkeit der Politik 
des rumănichen Freiheitshelden gegeniber der 
Invasion des griechischen „Hetăristen“-Fihrers 
Alexander Ypsilanti nachgewiesen wurde. Gleich- 
zeitig ergab sich aus zahlreichen Argumenten 
die Unhaltbarkeit jenes Portrăts Vladimirescu, 
das der Bukarester kommunistische Professor 
Giurescu in elnem in Athen gehaltenen Vortrag 
entworfen hatte. Anschliessend legte Emanuel 
Bogdan-Paris die Anfânge der Volkwerdung des 
Rumânentums În seinem Vortrag „Die Eliten der 
rumănischen Vergangenheit“ dar, wobei in erster 
Reihe die Rolle der Letzteren aut dem politi- 
schen und kulturellen Gebiet in den ersten Jahr- 
hunderten der rumânischen Geschichte behandelt 
wurde. 

Der Festakt des Nachmittags fand in dem re- 
prâsentativsten Raum Freiburgs, in dem grossen 
Saal des historischen Kaufhauses statt, der bis 
auf den letzten Platz besetzt war. Im Namen des 
Rumănischen Forschungsinstituts und im Namen 
des „Kreises der Freunde der Rumânischen Bi- 
bliothek” hielt Professor Oskar Wittstock die Be- 
griissungsansprache, in der er u. a auf die na- 
tionale Zuverlăssigkeit und Bereitschaft zur VI- 
kerverstândigung der Exilrumănen hinwies. Es 
folgten die Glickwunschreden der Vertreter von 
Behârden, wissenschaftlichen Institutionen, Kir- 
chen und nationalen Organisationen. Besonderen 
Beifal! fanden die Ausfihrungen des Ministerial- 
rats Dr. Wottge, des Vertreters der Landesregie- 
rung Baden-Wirttembergs, sowie des Prorektors 
der Freiburger Universităt Professor Dr. Schramm. 
Lebhafte Zustimmung und starker Beifall folgten 
den Grussworten des Prăsidenten sâmtlicher ru- 
mânischer Verbânde in der Bundesrepublik Dr. 
lon V, Emilian und den Ausfihrungen des Spre- 
chers der Banater Schwaben Hans Diplich, des 
verdienten Ubersetzers und Publizisten. 


Der Festvortrag war dem Minchener Schrift- 
steller General a. D, lon Gheorghe anvertraut 
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CATACOMBES 


Uberkonfessloneller Bote der Kirche des 
Schwelgens, 

— bringt regelmăBg erschitternde Doku- 
kumente und Berichte Uber dle Unter- 
drickung der Kirche und Uber die 
Verfolgung der Christen In den Ost- 
blocklândern und hauptsăchiich in 


der Sowjetunlon; 
entlarvt die Machenschaften der so- 
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worden, der in tiefschurfender Weise die Posi- 
tion Rumâniens im Ostblock analysierte und die 
sich ihm bietenden Aussichten und M&glich- 
kelten abwog. Das Schlusswort sprach der Grin- 
der und Direktor der Rumânischen Bibliothek 
und des Rumânischen Forschungsinstituts Virgil 
Mihailescu, der allen Spendern von Geldbetră- 
gen, Kunstgegenstânden oder Druckerzeugnissen 
bestens dankte. Ferner brachte er im Namen 
aller Exilrumănen tiefgefihlten Dank der Bundes- 
regierung in Bonn und der Landesregierung in 
Stuttgart dar, die durch Flussigmachung hoher 
Betrăge den Ankauf des Kulturhauses ermâg- 
licht hatten. Er versicherte, dass in seinen Rău- 
men nicht nur der Genius des rumânischen Vol- 
kes, sondern auch dle guten Geister der Vălker- 
freundschaft und V&lkerversâhnung  herrschen 
und regieren, fir die alle Exilrumănen, als Bahn- 
brecher eines zukinitigen Europas, sich von 
jeher einsetzen. 


Zur Bereicherung des Programms trug der 
Chor „Vasile cel Mare“ aus Neuss bei Kâln, 
der  rumânische Volkslieder in meisterhafter 
Weise zu Gehsr brachte, wirkungsvoll bei. 

Den Abschluss der mannigfachen Veranstaltun- 
gen bildete der am Sonntag dem 8. Oktober ab- 
gehaltene Festgottesdienst, fur den das erzbi- 
schâfliche Ordinariat eines der schânsten Got- 
teshăuser der Stadt, die Adelhauser Kirche zur 
Verfigung gestelit hatte. Den Festgottesdienst Im 
byzantinischen Ritus zelebrierten, unter Beteili- 
gung aller rumănischen Kirchen im Exil, Erzprie- 
ster Demeter Popa-Freiburg und sein Pariser 
Amtsbruder Mitrofor Vasile Boldeanu. Die Litur- 
gie besorgte der obige Chor auf vollendete Art. 

Es folgte die Weihe des Rumânischen Kultur- 
hauses durch die orthodoxe Geistlichkeit, der 
sich am Nachmittag ein gemiutliches Beisammen- 
sein aller Anwesenden anschloss. 

D.W. 


Begriissungsansprache von Prof. O. Wittstock, 
anlăsslich der Einweihung des rumănischen Kulturhauses 
in Freiburg 


„Wir freuen uns ausserordentlich dariber, dass 


” Sie in so grosser Zahl den Weg in unsere Mitte 


gefunden haben. Diirfen wir doch aus dieser Tat- 
sache ersehen, dass der Anlass, der uns hier 
vereinigt, in weiten Kreisen des In- und Auslan- 
des Beachtung gefunden hat. 


Ganz besonders begrăssen wir Herrn Prof. Dr. 
Riemensberger und Frau von Rudloff, die Mit- 
glieder des Freiburger Stadtrates. Ferner gilt un- 
ser hochachtungsvoller Gruss Herrn Ministerial- 
direktor Dr. Wottge von der Landesregierung 
Baden-Wirttemberg, und dem Herrn Regierungs- 
direktor Dr. Stopfkuchen, dessen wertvoller Rat 
in hohem Masse dazu beigetragen hat, dass es 
zum Kauf des Hauses in der Uhlandstrasse ge- 
kommen ist.  Besonders  hochachtungsvollen 
Gruss entbieten wir seiner Magnifizenz dem 
Herrn Prorektor der hiesigen Universităt Prof. 
Dr. Schramm. Und ebenso herzlich begriissen 
wir Herrn Prof. Dr. Giese, den Direktor des 
romanischen Seminars der Universităt Hamburg. 
Ferner gilt unser aufrichtiger Dank und Gruss 
den Vortragenden des heutigen Vormittags Herrn 
Constantin Papanace und Herrn E. Bogdan. Und 
im Voraus entbleten wir unseren Dank dem 
Festredner unserer Veranstaltung Herrn General 
lon Gheorghe aus Miinchen. Zu unserer Freude 
hat auch die Leitung des Instituts fur ostdeutsche 
Volkskunde Freiburg Herr Prof. Dr. Johannes 
Kinzig, unser bewâhrter Gânner, und Frau Dr. 
Waltraud Werner den Weg in unsere Mitte ge- 
funden. Ferner heissen wir aufrichtig willkom- 
men, den Prăsidenten der geographischen Ge- 
sellschaft der Schweiz, Herrn Prof. Dr. Werner 
Kindig-Steiner aus Zurich. Wir begrissen den 
Vertreter des deutschen Volksliederarchivs unse- 
rer Stadt Herrn Konservator Dr. Rolf Brednich 
und den Leiter der Freiburger Arbeitsgemein- 
schaft ostdeutscher Familienforscher Herrm Dr. 
Hans Bartsch. Unser Willkommensgruss gilt fer- 
ner dem Sidostreferenten des Instituts fir Aus- 
landsbeziehungen Stuttgart Herrn Wilhelm Reiter, 
und dem Direktor des franzâsischen Instituts 
unserer Stadt Herrn Emil Chastell. Zu unserer 
Freude haben auch Reprăsentanten wichtiger 
Landsmannschaften den Weg in unseren Kreis 
gefunden. Ich begrisse Herrn Dr. lon V. Emillan, 
den Prăsidenten aller rumănischen Verbânde 
und Institutionen in der Bundesrepublik Deutsch- 
land, Ferner den Sprecher der Landsmannschaf- 
ten der Banater Schwaben Herrn Dr. Hans Dip- 
Ich, den bekannten Publizisten und Ubersetzer, 
und ebenso herziich begriisse Ich den zwelten 
Vorsitzenden der Landsmannschaften der Sieben- 
birger Sachsen in der Bundesrepublik, Herrn Dr. 
Udo Pieldner aus Stuttgart. Ferner dart Ich hoch- 
achtungsvoll begrissen, unseren bewâhrten Gân- 
ner und Fârderer Herrn Generalleutnant Graf 
Bodo von Hilsen, und den Reprăsenten des 
deutschen  Kulturwerks  europălschen  Gelstes 
General Sachsenheimer. Ein besonders respekt- 
voller Gruss gilt ferner den Reprăsentanten der 
Kirchen In unserer Stadt, dem Herrn Erzpriester 
Demeter Popa aus Frelburg, ferner selnem Kolle- 
gen Mitrofor Vase Boldeanu, dem fihrenden 
Geistlichen der orthodoxen Gemeinde aus Paris. 
Wir begrissen ferner den hochwârdigen Mon- 
signor Ernst Halk, Rektor der rumâănischen ka- 
tholischen Mission In der Bundesrepublik. Und 
schilesslich, aber wahrlich nicht zuletzt den Dele- 
glerten der hlesigen evangelischen Prălatur fâr 
Sudbaden Herrn Pfarrer Meler. Ferner heissen 
wir herzlichst willkommen die Vertreter der Kunst 
in unserer Mitte, Herrn Prof. Wolfgang Marsch- 
ner und seine Planistin Frau Karin Elsner, Ferner 
bleten wir unseren herziichen Willkommensgruss 
dar dem Kâlner rumânischen Chor Vasil cel 
Mare unter Fihrung selnes Muslklelters Johannes 


Martin Sentis und seinem bewâhrten und be: 
kannten Solisten Herrn Marcet Nicolau. Alle 
Găste aus Nah und Fer heissen wir aufrichtigst 
willkommen und geben unserer besonderen 
Freude Ausdruck angesichts der Tatsache, dass 
abgesehen von der Bundesrepublik Deutschland 
und Berlin aus zehn europăischen Lândern Ver- 
treter des Exilrumănentums den Weg nach Frei- 
burg gefunden haben, und ausserdem ein Repră- 
sentant der Rumânen der Vereinigten Staaten 
aus New York und ein Herr aus Argentinien. 

Es ist dieses, meine Damen und Herren, eine 
erfreuliche Tatsache fir den Umstand, dass durch 
den Kauf des rumânischen Kulturhauses in unse- 
rer Stadt ein sehnlicher Wunsch des Exilrumă- 
nentums in Erfillung gegangen ist. ich kann mir 
vorstellen, dass die meisten Teiinehmer unseres 
Festes vor allen Dingen aus Freude sicti auf die 
Reise gemacht haben, denn es ist fâr das Exil- 
rumănentum eine hochbedeutsame  Tatsache, 
dass nun die -geistigen Werte dieses Volkes, 
soweit sie in Buchform in Erscheinung treten hier 
in Freiburg eine bleibende Heimstatt gefunden 
haben. Und dann hoffe ich, dass so mancher 
nicht nur aus Freude sich auf die Reise gemacht 
hat, sondern aus einem zweiten ebenso wichti- 
gen Grund, um all jenen einen gemeinsamen 
Dank darzubringen, welche durch ihre Spenden 
dazu beltrugen, dass dieses Haus erstanden 
wurde. Ein besonders tiefgefuhlter und aufrich- 
tiger Dank aber gebihrt in erster Reihe der ho- 
hen Bundesregierung in Bonn einerseits und der 
Landesregierung von  Baden-Wirttemberg in 
Stuttgart andererseits, die beide sehr namhatte 
Summen flăssig gemacht haben, zu dem Zweck, 
dass dieser Kauf eben durchgefiihrt werden 
konnte. Sie haben erst durch diese hochherzige 
Geste iiberhaupt die Mâglichkeit geschaffen, dass 
dleses Projekt verwirklicht werden konnte. Und 
dadurch haben beide Regierungen ihre Bereit- 
schaft zum kulturellen Austausch in schânster 
und Wirklich beredter Weise zum Ausdruck ge- 
bracht. Beachtung verdient ferner die Tatsache, 
dass unsere verehrten Găste, die Exilrumănen, 
bildlich ausgesprochen, nicht mit leeren Hânden 
in unserer Mitte erschienen sind. Sie uberbrin- 
gen uns wertvolle Gastgeschenke, und ihren 
Wert in aller Kirze darzulegen sel mir In fol- 
genden Ausfihrungen gestattet. 

Bekanntlich gibt es in der Bundesrepublik laut- 
starke Kreise, welche den Begriff Vaterland făr 
antiquiert erklăren. Wenn in der Sffentlichen Dis- 
kusslon das Wort Vaterland erscheint, dann setzen 
sie sofort eine abwelsende, lronisch spâttische 
Miene auf, Gegeniber dieser wârdelosen Haltung 
nehmen die Exilrumânen in der Oifentlichkelt 
eine ganz andere Einstellung ein. Sie bekennen 
sich in unwandelbarer Liebe zu Ihrem leldgeprât- 
ten Vaterland, und sie tragen sein Schicksal auf 
dem Herzen. Davon zeugt, wle ich glaube unser 
heutiges und morgiges Programm und die wert- 
vollen Vortrăge, welche uns der heutige Vormit- 
tag gebracht hat, durch welche wichtige Ab- 
schnilte der rumânischen Geschichte vor unser 
geistiges Auge gestelit wurden. Und dann melne 
Damen und Herren ein zweltes. Jene defătisti- 
schen Krelse In der Bundesrepublik, die den Be- 
gritf Vaterland ablehnen, sie sind es auch, 
welche die Begritte Nation und deutsches Volk 
immer wieder auls Neue ablehnen. Ganz anders 
prăsentleren sich In der Uffentlichkelt unsere 
rumânischen Freunde, die Exllrumănen. Denn, 
ohne Uberheblichkeit aber mit grosser Entschie- 
denheit bekennen sle sich zu Ihrem rumănischen 
Volk und zu ihrer rumănischen Nation. Ihre Fâh- 
rer sind tlef durchdrungen von Jener grundiegen- 
den Wahrheit, welche der grosse Denker Johann 
Gottfried Herder zusammenfasste In dem Satz: 


„Volker sind Gedanken Gottes". Und von dieser 
Erkenntnis geleitet ist unser Programm so ange- 
legt, dass es morgen in einem Festgottesdienst 
ausklingen wird. In ihm soll nicht zuletzt mâg- 
lichst vielen Glăubigen die grosse biblische Wahr- 
helt wleder einmal in Erinnerung gerufen wer- 
den. Und schliesslich aber wahrlich nicht zuletzt 
ubermitteln uns unsere Exilrumănen auch ein 
drittes hâchst wertvolles Gastgeschenk. Es be- 
steht darin, dass sie in ihrer Haltung vorblldlich 
vereinigen, ihren Patriotismus mit ihrer -Bereit- 
schaft zur Vâlkervershnung und Vâlkerverstân- 
digung. Den Exilrumânen, wo immer sie ihre 
zweite Heimat gefunden haben, ist es gelungen 
geistige Bricken zwischen den Volkern zu bauen. 
Sie bewâhren sich immer wieder als Bahnbre- 
cher eines zukunțtigen Europas, denn ihr sehn- 
lichster Wunsch ist daraufhin ausgerichtet, dass 
alle Grenzen Europas durchiâchert werden, da- 
mit nicht nur auf dem Wirtschaftssektor, sondern 
auch auf dem kulturellen Gebiet normale Bezie- 
hungen planmâssig hergestelit werden. Meine 
Damen und Herren, nehmen Sie die Versicherung 
entgegen, dass in dem rumânischen Kulturhaus 
nicht nur die hâchsten geistigen Werte des Ru- 
mănentums ihre blelbende Heimstătte gefunden 
haben, sondern dass auch gleichzeitig die guten 
Geister der VOlkerverstândigung dort ihren Ein- 
zug gehalten haben, und es soli făr uns ein 
Hauptanliegen sein dafir zu sorgen, dass diese 
guten Gelster zusammen mit dem Genius des 
rumânisches Volkes herrschen und regieren. 
Denn das gute Verhâltnis zwischen zwei VOlkem 
ist keine Selbstverstândlichkeit, im Gegenteil 
man muss fir seine Verwirklichung immer wieder 
mit grosser Ausdauer tâtig sein. Und aus dieser 
Tatsache schâpfen wir den Mut und bitten Sie 
hochverehrte Anwesende auch in Zukuntt Ihre 
verstăndnisvolle Fârderung uns zuteil werden zu 
lassen. 


In diesem Sinne und im Hinblick auf unsere 
zukunftige Arbeit gestatte ich mir Sie, meine 
Damen und Herren aus Nah und Fern, nochmal 
herzlichst zu begrissen, und hlermit erklăre Ich 
unseren Festakt făr erâffnet”. 


Grusswort von Dr. |. V. Emilian 


Wir wollen hier keine philosophischen Be- 
trachtungen uber das Schicksal, das Fatum, an- 
stellen, eines jedoch soll hier und heute festge- 
stelit werden, nămlich: der Mensch vermag 
Schlăge und Rickschlăge des Schicksals abzu- 
wehren oder zu umgehen und kann sein Schick- 
sal mehr oder weniger selbst bestimmen,. Es 
gibt Menschen, die, durch ihren unbeugsamen 
Willen und ihre stâăndige Einsatzbereitschaft, trotz 
aller Rickschlăge des Schicksals, ihre ethischen 
Bestrebungen und ihre Ideale niemais autgeben 
und das sich selbst gesetzte Ziel auch erreichen 


Ein solcher Mensch mit einem „Destin hors 
serie“ ist gewiB auch Professor Virgil MIHAI- 
LESCU, der sich in den disteren Nachkriegsjah- 
ren entschloB, in dieser Hauptstadt des Schwarz- 
waldes eine rumănische Bibliothek zu grinden. 


Der bescheidene Anfang fand bei allen ExIl- 
rumânen Anklang, aus einem Băcherschrank 
wurde eine Bibliothek die stăndig wuchs und 
Ansehen gewinnen konnte, aus der Bibliothek 
ein Forschungsinstitut; beide _Institutionen sind 
jetzt in ihrem eigenen Hause untergebracht, das 
wir heute feierlich einweihen. 


Im Namen des Bundes der Rumănischen Ver- 
bânde und Institutionen in der Bundesrepublik 
Deutschland und Westberlin, spreche ich hiemit 
unseren anerkennenden Dank all jenen aus, die 
zur Verwirklichung dieses Werkes ihren Beitrag 
geleistet haben. Wir danken denjenigen Persân- 
lichkelten des 5ffentlichen Lebens in diesem Lan- 
de und den bewâhrten Freunden des rumănischen 
Volkes, die sich unermidlich dafir eingesetzt 
haben, die notwendige materielle Unterstătzung 
von Bundes- und Landesregierungsstellen zu er- 
langen. Dank des deutschen Beitrages konnte 
das jetzige Gebăude erworben werden, aber wir 
erlauben uns zu erwăhnen, daB auch die freiwil- 
ligen Spenden der Exilrumănen betrăchtlich wa- 
ren, um so mehr wenn man bedenkt, daB die 
meisten der rumânischen Spender in sehr be- 
scheidenen Verhăltnissen leben. 

Die Spendenaktion brachte auch den Beweis, 
dab alle Exilrumânen und besonders diejenigen, 
die In dem Bund der Rumănischen Verbânde In 
der Bundesrepublik Deutschland organisiert sind, 
das Kulturhaus in FREIBURG als ihr elgenes 
Haus betrachten und entschlossen sind, dieses 
Werk auch weiterhin mit allen Krătten zu unter- 
stitzen. 

Die Tatsache, daB sich heute Exilrumănen aus 
allen europăischen Lăndern, aus den Verelnig- 
ten Staaten von Amerika und sogar aus Argen- 
tinien hier befinden, bestătigt ebentalis, daB 
diese Flamme, die in Freiburg entzindet wurde, 
alle um sich vereint. Nicht zuletzt mâchte ich 
auch den Mitgliedern des Chores aus NeuB bei 
Koln, dem alten r&mischen Novislum, die eben- 
falls hier sind, um erneut ihre Treue zu bekun- 
den und um unsere Herzen mit rumănischen 
Volksliedern zu begeistern, herzlich danken. 

Wir danken allen, die dieser Feierstunde bel- 
Wohnen und wir geloben, mit unseren Worten 
und mit unseren Taten, daB das Rumănische 
Kulturhaus In FREIBURG stets der deutsch-rumă- 
nischen Freundschatt dienen und dariber hinaus 
seinen Beltrag zu einem Vereinten Europa lel- 
sten wird, In welchem alle Vălker. îriediich mit- 
einander leben wollen, aber frel und Uber ihr 
Schicksal selbst bestimmend. 
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Sowohl durch die Vermittlung der Lânder ihres Blocks als auch direkt, drăngt die Sowjetunion 
dazu, ihr Projekt einer europăischen Sicherheitskonferenz, von der sle erhebliche Vorteile erwartet, 
zu verwirklichen. 


Hier sind die wichtigsten dieser Vorteile: 


— Sanktionlerung eines europălschen status quo durch ein vâlkerrechtliches Dokument, von allen 
europâischen Lăndern und von den Vereinigten Staaten unterzeichnet; 


— Konsolidierung Ihrer Herrschaft iber die Lânder Osteuropas und Verleihung der Rechiskraft fur 
die „Breschnew-Doktrin”; 


— Sicherung der polltischen Stabilităt an ihrer westlichen Flanke In Anbetracht einer mâglichen 
Auseinandersetzung mit Volkschina; 


— Eliminierung der Vereinigten Staaten von der Verteidigung Europas, da die amerikanische Pră- 
senz ein Hindernis fr die hochfahrenden sowjetischen Expanslonspolitikplăne darstelit und 


— Stărkung und Sanierung der sowjetischen Wirtschaft mit Hilfe westlichen Kapitals und der west- 
lichen Technologie, zu dem Zweck, die Ausgangsbasis zukunftiger VorstâBe gegen densebe 
Westen zu konsolidieren. 


GemăB der eingebrachten Vorschlăge sollen die teilnehmenden Lânder an dieser Konferenz nicht 
als Mitglieder eines oder des anderen existierenden Blocks auftreten. Sie sollen frei sein um — 
scheinbar — nach Belieben eine politische Stellung ohne Ricksicht auf Bundnisse oder ideologische 
Anschauungen einzunehmen. 

Wenn dieses Prinzip autrichtig wăre, wârde selne Annahme durch die Teilnehmer keine Probleme 
hervorrufen. Dennoch hat sich die Sowjetunion seit langer Zeit daraut vorbereltet, Urheber dieser 
Konferenz zu sein. Zu diesem Zweck brachte sie, indem sie die gleichzeitige Abschaffung der mill- 
tărischen Abkommen NATO und WAPA vorschlug, ein ganzes Netz von bilateralen Abkommen zwi- 
schen den Lăndern Ihres Bloks zustande, deren Klauseln und gegenseitige militărische und politische 
Beistandsverpilichtungen mit denjenigen des Warschauer Paktes Identisch sind. Auf diese Welse 
wird sich der kommunistische Block, trotz der „Freiheit fâr jeden, nach Belieben Stellung zu neh- 
men”, auf dieser Konferenz vereint prăsentieren, wăhrend die westlichen Lânder — mit verschieden 
gestalteten Problemen und Interessen beschăftigt — uneins und sogar antagonistisch auftreten wer- 
den, ohne eine. im Voraus vorbereitete gemeinsame Position. Im Falle einer Autlosung der beiden 
Pakte seitens der Konfenrenz, werden die in Europa stationierten amerikanischen Streitkrăfte ge- 
zwungen sein, sich tausende von Kilometern von unserem Kontinent entfernt zurickzuziehen, wâh- 
rend die sowjetischen Armeen mitten Im Herzen Europas bleiben. 

Auf diese Welse werden sich die Sowjets von Anfang an und bevor sie am Konferenztisch Platz 
nehmen, einen erheblichen Vorteil sichern, nămlich die endgiltige Anelgnung aller europăischen 
Gebiete, deren sie sich In der allgemeinen Konfusion, die nach dem II. Weltkrieg herrschte, bemăch- 
tigt haben. Nur daB diese Annexionen diesmal von allen Konferenztellnehmern, sanktioniert sein wer- 
den. Die Bevălkerung dleser Gebiete hat weder vom ethnischen und historischen, noch vom wirt- 
schaftlichen Standpunkt irgendetwas mit dem russischen Konglomerat gemein. Mit Hinterlist und 
mit Gewalt sind Litauen, Lettiand, Estland, das finnische Karelien, der Ostliche Teil Polens, das ru- 
mâănische Bessarabien und die Bukowina, Ostpreussen etc. vom Kârper des europăischen Kontinents 
|osgerissen-worden. Jetzt wollen die Sowjets, mit Hilfe des Westens, einen der wichtigsten Trimpfe 
zunichte machen, den der Westen ihnen entgegenstellen kann, nămlich das BewuBisein der Vălker 
Osteuropas, daB sle das Recht haben unabhăngig zu sein. 
“Mit aller Objektivităt meinen wir, daB der Westen bereit zu sein scheint, ohne Gegenleistung aut 
gewisse politische Elemei zu verzichten, s i n wje Ă 
riza. polteede Pentaie ege 


— Berlin und das deutsche Problem, trotz der Brandt-Breschnew-Vereinbarung und des von Egon. 
Bahr unterzeichneten Grundvertrages; & 
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Das Memorandum der Exilrumânen 
in Bezug aui die curopăische Sicherheitskonterenz 


— Das klare sowjetische Streben, selne Herrschatt auch Uber Griechenland und die Tirkei aus- 
zudehnen, ein Erfordernis der russischen Polltik seit eh und je, um ihr Eindringen im Mittel- 
meer, im atlantischen und im indischen Ozean zu konsolidieren; 


— Dle unverjăhrbaren Aspirationen zur Unabhăngigkeit und zur Emanzipation der Vălker, die hinter 
dem Eisernen Vorhang leben; 


— Verstârkung der kommunistischen Partelen in den westeuropălischen Lândern, Parteien die trotz 
der von Togliatis Testament insplrierten Abwendung, von Moskau abhăngig bleiben. 


Wle kann man sich elnbilden, da8 die Sowjets, nachdem sie innerhalb eines Vierteljahrhundens 
geduldig ein riesiges Netz von Widerspriichen liber Europa gezogen haben, jetzt alles fallen lassen 
und damit auf Instrumente verzichten werden, die ihre auBenpolitischen Ziele auf lange Sicht fârdern? 


Niemand zwelfelt mehr daran, daB sich diese Ziele mit den permanenten Bestrebungen Russlands 
seit Peter dem GroBen idenntifizieren: Erwelterung des natlonalen Territoriums in Europa und Vor- 
stoB zu wărmeren Meeren. Der Zusammenbruch des III. Relches und das Vorriicken der russischen 
Armee bis Ins Herz Europas, haben berelts die Grenzen des sowjetischen Reiches nach Westen 
vorgeschoben; um das zweite Zlel zu erreichen ist es unerlăBlich, in elnem welteren Schachzug die 
siidlichen Eroberungen zu schătzen, das Mittelmeer und Nordafrika zu beherrschen. Durch die Ein- 
kreisung Europas vom Suden her, werden die Sowjets den westlichen kommunistischen Parteien die 
Machtibernahme erleichtern. Als Folge wird Ihnen der Weg bis Brest offen stehen. 


Wie aber verhâlt sich der Westen angesichts der Schlauheit der sowjetischen Taktik, deren stra- 
tegische Absichten umfassennd bekannt sind? 

Das Bonner Deutschland, das nach 25 Jahren harter Arbeit und politischer MăBigkeit eine wirt- 
schaftliche Kraft ohneglelchen erreicht hat, scheint davon uberzeugt zu sein, daB der historische 
Moment lhm giinstig ist. Die anderen westlichen Lănder sind Jedoch, obwohl sie diesen Standpunkt 
verstehen, besorgt iiber die Methoden und iiber die von der jetzigen deutschen Regierung ange- 
wandte Handlungsweise in Bezug auf die AuBenpolitik. In dem Bestreben, sich den ersten Platz in 
der Entwicklung des Wirtschaftspotentials der Sowjetunion zu sichern, beruft sich die Bundesrepublik 
auf das traditionelle „Ost-Politik“ — Prinzip des Kaiserreiches. Diese Ansicht scheint in den politi- 
schen Gedanken der jetzigen Reglierungsmannschatt so fest verankert zu sein, daf sie bereit ist, 
in der Kollaboration mit Moskau noch weiter zu gehen und dabei die Măglichkeit nicht ausschlieBt, 
sogar das Gleichgewicht der jetzigen Bindnisse ins Wanken zu bringen. Wie die Lage aber nun 
einmal ist, garantieren diese Bundnisse die Sicherheit Westeuropas..,. 


Der zweite Platz in Bezug auf die Hilfe fur die Entwicklung der sowjetischen Wirtschaft, wird von 
ltalien in Anspruch genommen, allerdings mit etwas mehr Vorsicht als Deutschland. 


Gegen allen Anschein hat Frankreich es nicht so eilig, sein Verhalten festzulegen. Die Entwicklung 
der deutschen Politik lăBt ihm nur einen engen Verhandlungsraum in Anbetracht der sowjetischen 
Projekte und Frankreich priift sorgfăltig alle gegebenen Tatsachen des Problems, damit es seine 
Interessen im Mittelmeer und seine Verpflichtungen in Afrika schutzen kann. 


Nachdem GraBbritannien sich Europa genâhert hat, decken sich seine Interessen im Mittelmeer 
mit den franz&sischen Interessen in diesem Raum. Es ist also anzunehmen, daB GroBbritannien in 
Bezug auf die europăische Sicherheitskonferenz eine âhnliche Haltung wie. Frankreich einnehmen 
wird. 


Fur die Vereinigten Staaten, făr die das Jahr 1972 das Jahr der Prăsidentschaftswahlen war, sind 
die Probleme, die im Zusammenhang mit diesen Wahlen Priorităt hatten, auch primăr geblieben: die 
„sich von den iNereujetimunaen in Vietnam 
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Die Regierungen der Otsblockstaaten stimmen dieser Konferenz ohne Ausnahme zu, ihre Position 
auf einen gewissen Pragmatismus stitzend u. zw.: ein kollektives Sicherheltsabkommen, von allen 
westlichen Regierungen und von den Vereinigten Staaten unterzeichnet, kânnte die Wirkung der b- 
lateralen Pakte mildern, die dlese Lânder an die sowjetische Herrschatt ketten, zumindest in der 
Applikation dieser Pakte. Man muB aber verstehen, daB die Regierungen der Ostblockstaaten auch 
In dieser Richtung nicht zu weit gehen kânnen ohne den Verlust der Protektion Moskaus zu riskieren. 
Ohne die Protektion Moskaus aber kânnen sich diese Regierungen nicht an der Macht halten. 


Und dann gibt es eine soziale und politische Realităt, der man Rechnung tragen mu. Auf der 
europăischen Sicherheitskonferenz werden de Regierungen der kommunistischen Lănder nur durch 
Ihre „Staaten“ reprăsentiert, aber nicht durch die „Vălker““, deren Stimme selt mehr als einem 
Vierteljahrhunderi erstickt wurde. DIE GESCHICHTE LEHRT UNS ABER, DASS IHR LAUF NICHT 
DURCH DIE STAATEN UND DIE REGIERUNGEN, JURIDISCHEN, TEMPORĂREN UND WECHSELN- 
ay INS TISA BESTIMMT WIRD, SONDERN DURCH DIE EINZIGE PERMANENTE REALI- 


Unter diesen Umstănden und in Anbetracht der sowjetischen Anstrengungen zur Einberufung dieser 
Konferenz, halten wir es fâr notwendig, die kapitale Frage zu stellen: WER WIRD AUF DIESER 
KONFERENZ DIE MILLIONEN EUROPĂER DER USTLICHEN LÂNDER VERTRETEN, DIE UBER- 
HAUPT KEINE MOGLICHKEIT HABEN, SICH FREI ZU AUSSERN? 


Ein politisches Ereignis von solcher Tragwelte geht auch sie an, genau wie die Franzosen, Deut- 
schen, Spanler, ltallener, Belgier, Luxemburger etc. etc. Es Ist eine zwingende Verpflichtung tăr die 
verantwortlichen Regierungen des Westens, die stimmenlosen Vălker nicht zu verlassen und an das 
Schicksal dieser Vâlker zu denken, anders als es die vorherigen westlichen Regierungen getan haben. 
Eine europăische Sicherheitskonferenz ist eine Angelegenheit aller Europăer und der erste Punkt, 
der auf die Tagesordnung einer solchen Konferenz gehârt, wăre die ABSCHAFFUNG DES UNGE- 
RECHTEN UND ABERRANTEN ABKOMMENS VON JALTA, DAS DIE EUROPĂISCHE SICHERHEIT 
STĂÂNDIG IN GEFAHR BRINGT. 


Man darf nicht vergessen: 1953 — sowjetische Besatzungszone Deutschlands, 1956 — Budapest, 
1968 — Prag, 1970 — Stettin, 1972 — Litauen, sowie das permanente Găren in der Ukralne. Und man 
mu die nationalen Krăfte bedenken, die In elner von dem Westen fast vergessenen Welt noch 
iiberall schwelen und nlemals ausgelâscht werden kânnen. Die westlichen Măchte sind dabel, die 
beste Gelegenhelt, die ungeheuren und demitigenden Ungerechtigkeiten von Jalta zu korrigieren, 
vorbelgehen zu lassen. 


Das Regierungssystem in den Lăndern des kommunistischen Bereichs hat die korrigierende Bremse 
einer inneren Opposltlon abgeschafit, so daB die einzige reale Opposition — allerdings eine Oppo- 
sitlon die dle Mehrhelt darstelit — die sich formleren kann und den Integralitătscharakter der Vălker 
reprăsentiert, nur diejenige ist, die von den Fluchtlingsgruppen dieser Lănder gebildet wird. H 


DESHALB UND AUF GRUND ALLER DIESER BETRACHTUNGEN, NEHMEN DIE FLUCHTLINGE 
OSTEUROPAS DIE IM WESTEN LEBEN DAS RECHT FUR SICH IN ANSPRUCH, AUF DER VOR- 
BEREITENDEN EUROPĂISCHEN SICHERHEITSKONFERENZ VERTRETEN ZU SEIN. 


Wenn der Wunsch der Sowje!s, Europa den Ollvenzwelg anzubleten, autrichtig ist, dart die Tell- 
nahme von Delegationen der natlonalen Exllgruppen des europâlschen Ostens an dieser Konferenz 
die Sowjets nicht stâren, Und wenn sie ihr Hauptinteresse bekunden, in allen internationalen Orga- 
nisatlonen vertreten zu sein, dann missen sle auch die Evolution der Internationalen Gedanken 
akzeptieren. Heute kann die Sowjetunion die Millionen Flichtlinge nicht ignorieren, die auBerhalb 
Ilhres Relches das legitime Recht verlangen, sich zu den europăischen Problemen frei zu ăuBern. 
Dle Tellnahme dieser Fluchtiinge an der Konterenz stelit eine măchtige Garantie fir die Sicherheit 
Europas und der ganzen Welt dar. Ohne die Zustimmung aller reprăsentativen und verantwortlichen 
Krăfte dieses Kontinents, wăre es Illusorisch, elne reale und dauerhatte europălsche Sicherhelt aut- 
bauen zu wollen. 
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Die Mehrheit des deutschen Volkes in der Bun- 


lik hat sich an dem Tage, als es galt, 
ia Sowjetunion und anderen Lândern dea 
Ostens gefallenen und ermordeten Soldaten Na 
Flăchtlinge zu ehren, fur die Vorherrschatt ger 
Kommunisten in ganz Europa entschieden. Die 
christiichen Unionsparteien aber erhielten la 
Quittung făr die politische Abstinenz am 17. Ma 
1972, als sle durch ihre Enthaltung bei der Ab- 
stimmung iber die Ostvertrăge den Sowjets die 
Grundlage zu einer Lawine von genehmen Ver- 
trăgen verschafiten. Ohne die Ratifizierung der 
Ostvertrăge hăâtte es keine auBenpolitischen „Er- 
folge“ der sozialliberalen Koalitionsregierung ge- 
geben. Vor allem wăre, einige Tage vor der Wahl- 
entscheidung, der Grundvertrag nicht zustandege- 
kommen, der „menschliche  Erleichterungen 
versprach, jene kleinen Selbstverstândlichkeiten, 
fâr die sich sonst kein Volk unterwirit. Ă 

Wenn die Unionspartelen am 17. Mai glaubten, 
schlauer zu sein als die Kommunisten, haben 
sie sich getâuscht. Fur die Kommunisten denkt, 
plant und agiert eine Weltzentrale, nămlich Mos- 
kau. Diese Weltzentrale macht keine Augenblicks- 
politik. Ihre Strategie ist aut Jahrzehnte und 
Jahrhunderte ausgerichtet und ihr Endziel ist 
die Erringung der Weltherrschaft. Die Unlons- 
partelen kânnen sich dagegen nur auf ihre eige- 
nen Krălte verlassen. Selbst die konservativen 
Freunde des Westens haben sie in diesem Kam- 
pfe allein gelassen, weil auch ihnen ein Mini- 
deutschland lieber ist als ein problematisches 
GroBdeutschland. 

Statt aber În diesem entscheldenden Augen- 
blick zu sagen: „Deutsche, besinnt euch auf euer 
Recht, auf eure Heimat, dle nicht nur Bayern 
oder Hessen heiBt, sonde auch Schlesien und 
PreuBen“, haben sie fast ausschlieBlich wirt- 
schaftliche Argumente (im Prinzip zwar gute, fur 
die breite Masse In der heutigen Wohistandslage 
aber unverstândlich) verkauft. Sie hătten weiter 
sagen miussen: „Das Recht, das uns weder in 
Yalta noch in Potsdam genommen wurde, dart 
uns jetzt, im Zeichen der UNO-Charta, erst recht 
nicht genommen werden! Es ist eine Luge von 
„menschlichen Erleichterungen” zu reden, wenn 
die Grenze mitten durch Deutschland weiter be- 
festigt wird und immer mehr Menschen an dieser 
Mordgrenze sterben missen, damit andere aut 
Kosten ihres Opfers „menschliche Erleichterun- 
gen" genieBen. Es ist eine Luge, wenn von der 
Aussâhnung mit den Ostvălkern gesprochen wird, 
wenn man sie den roten Diktaturen durch Ver- 
s6hnung mit ihren Machthabern ausliefert und 
den Raub ihrer Territorien und ihrer Freiheit und 
Selbstăndigkeit fâr die Sowjets legitimiert! „Das 
und Ăhnliches hătten die Unionsparteien sagen 
măssen, nicht von der Stabilităt faseln, in einer 
Zeit in der dieses Volk seinen hâchsten Lebens- 
standard in der Geschichte erlebt. Und so wirkte 
sich die Wahlmunition der Sowjets in eine Wahl- 
katastrophe fir die Unionspartelen aus. Viele 
Deutsche hatten bis zur Stunde der Entscheidung 
nicht verstanden, da8 Unionspolitiker und -lite- 
raten keine Nobelpreise erhalten konnten, weil 
es erstens keine christlich-sozialen Nobelpreis- 
verleiher _gibt, und well zweitens eine andere 
Wahl der Verleihung nicht im Interesse Moskaus 
lag bzw. des „sozialistischen“ Weltsystems. Sie 
hatten nicht verstanden, da die Unionsparteien 
alle „hartnâckig“ ausgehandelten Vertrăge lângst 
hătten einhandeln, sie aber nlemals hătten unter- 
schrelben kânnen, schon aus der berechtigten 
Angst vor der sowjetischen Hegemonie iber ganz 
Europa. Andererselts waren sie froh, da die 
Linkspartelen ihnen die schwere Hypothek des 
zweiten Weltkriges abgenommen hatten. Sie ha- 
ben sie ihnen geme abgenommen, und damit 
auch die Ausibung der Macht in der Bundes- 
republik, wahrscheinlich făr Immeri 

Die meisten Deutschen haben bis zur Stunde 
der Entscheidung nicht begriffen, da8 man den 
Wohistand in der Bundesrepublik nicht mit Hilfe 
des Kommunismus, auch nicht mit Hilfe irgend 
eines Sozialismus, sondern im Kampfe mit bei- 
den erreicht hat, und daB man ihn nur durch 
welteren Widerstand gegen die Systemverănderer 
erhalten kann. 

Die allein Im Gelste der Vergangenheitsbewâăl- 
tigung erzogene Jugend, die mangels Lebens- 
und geschichtiicher Erfahrung der demagogi- 
schen „Frledenssicherung” erlegen ist, kann aber 
nicht zur Verantwortung gezogen werden. Dle 
Jugend zwischen 18 und 21 Jahren, dle noch In 
Schulen gegângeit wird und fâr den Abschluf 
von alltăglichen Vertrăgen noch die Erzlehung- 


Uttentiich besteliter und beeldigter Dol- 
metscher fir die rumănische Sprache, 
staatiich gepruit im Rechis- und Wirt- 
schaltswesen 
Dr. Demetrius Leonties 
8011 Vaterstetten b. Mânchen 
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berechtigten bendtigt, kann nicht berufen wer- 
den, uber Schicksalsfragen der Nation zu ent- 
schelden! Und weil man der Jugend keine natio- 
nale Erziehung gegeben hat (Dle Vaterlandsllebe 
wurde fast drel jahrzehntelang einem Vertrei- 
bungsprozeB unterworfen), hat sie sich selbst 
gewâhlt, was auf dem Markt an politischer Ware 
zu finden war: den MARXISMUS, und dlesen 
hat sie am 19. November gestărkt, 

Zuletzt sei noch den Vertriebenen empfohlen, 
sich rechizeitig um eine Exilheimat umzuschauen. 
Diesesmal, falls es soweit kommt, werden sie 
nicht mehr von Deutschland nach Deutschland 
fluchten kânnen. Sie werden dabei feststellen, 
daB das Exilschicksal noch bitterer als das Ver- 
triebenenschicksal ist. Sle werden dann im Exil 
begreifen, daB wir, dle politischen Emigranten 
aus dem Osten, die ganze Zelt zu Wânden ge- 
sprochen haben. Es ist aber wahrlich kein Trost 
fur uns Emigranten, wenn Moskau „ante portas“ 
steht! 

Dr. Demetrius Leonties 
26. November 1972 
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Unfehlbare Kriegsverbrechen 


Im November-Heft 1972 der franzăsischen Zeit- 
schrift fir Geschichte „HISTORAMA", sind auf 
Selte 8 folgende Zeilen zu lesen: 

„Sle schreiben, daB in Poitiers deutsche Ge- 
fangene von einer vom Fleberwahnsinn befallenen 
Menge summarisch hingerichtet worden sind. 


In Wirklichkeit hat sich der Fall wie folgt ab- 

gespielt: Zu dieser Zeit war ich Polizelinspektor 
dieser Stadt und ich konnte den Vorgang von 
der Terasse des Kaffeehauses „Le Jet d'Eau“ 
beobachten, wo ich mich In Begleltung eines 
Kollegen befand, Zwel mit Gefangenen bela- 
dene LKWs, es waren Georgier, wurden gegen 
13.30 Uhr von Partisanen aufgegritfen. Dle Par- 
tisanen befahlen einem Dutzend der Gefange- 
nen abzusteigen. Dle Gefangenen wurden aut 
der Stelle durch Gewehr- und Pistolenschiisse 
niedergestreckt. 
Dann warfen die Partisanen die auf diese Weise 
getâteten Gefangenen auf einen LKW und fuhren 
davon. Die Menge, die nicht gerade groB war, 
verhieit sich in ihrer Mehrheit ruhig, nur einige 
spendeten Applaus. 

Das war alles... 

J. Chateawvieux, La Rochelle.“ 


Das war also alles. Gefangene Georgier, die 
geglaubt hatten, der Sache Europas zu dienen, 
indem sie als Frelwillige in der deutschen Wehr- 
macht gegen den Bolschewismus kămpften, wur- 
den in aller Offentlichkeit, vor den Augen der 
Polizisten, von kommunistischen Banditen, dle 
sich „Partisanen” nannten, einer nach dem an- 
deren nledergeknalit. Das ist kein Einzelfal!, 
sondern einer der vielen tausend Fălle, die ab 
1944 Uberall gegen deutsche Gefangene und ge- 
gen die Verbiindeten der Deutschen praktizlert 
wurden, in Frankrelch, in Itallen, In Jugoslawien, 
In der Tschechoslowakel, In Polen und selbst- 
verstândiich in jedem Land und In Jedem Ge- 
biet, In dem dle Sowjets einmarschlerten. 


Kein Gericht und kein Staatsanwalt hat sich 
Jemais mit diesen Morden und mit den Mărdern 
befat. Im Gegenteil, die Mărder wurden ver- 
herrlicht und auch von dem sogenannten deut- 
schen Fernsehen als Helden gefelert, wăhrend 
deutsche Staatsanwâlte bemiht waren und auch 
heute noch bemâht sind, Anklagematerial Uber 
ehemalige deutsche Soldaten zu sammein, die 
mit vorbildlicher Tapferkelt Ihr Leben elngesetzt 
haben, um ihr Vaterland zu verteldigen. 

In Anbetracht dleser Tatsachen wissen wir. 
nicht, wen man mehr verachten muB, die Mărder 
der deuischen Soldaten, die ungestraft herum- 
laufen und sogar Abgeordnete der KP în ver- 
schledenen europăischen Parlamenten sind, oder 
diejenigen Deutschen, die sich In Ihrer Rolle als 
Anklăger gegen Ihre elgenen Landsleute woh! 
fâhlen..., Valerlu TOPOREA 
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Links und rechts sind 
heute strapazierte Mode- 
wârter geworden. Wenige 
jedoch begreifen die 
Grauskala, die Skala der 
Ubergânge zwischen bei- 
den Extremen. Unsere Ir- 
dische Existenz als Indi- 
viduen, die verstrickt ist 
in  geselischaftliche Pro- 
zesse, hângt vom Ver- 
stândnis dieser Zwischen- 
tâne ab. 

Das Thema dieses Bu- 
ches ist der Mensch, der 
ganze Mensch in der Verstrickung gesellschaft- 
licher Entwicklungen. Politik kommt darin vor — 
ja, auch. Aber die Politik Ist nicht die Motivation 
fur diese Arbelt, denn Politik deckt nur einen 
Teilbereich des gesellschaftlichen Prozesses. 

Das vorliegende Buch ist ein buntes Buch, und 
Politik — das ist nur ein klelner Farbklecks aus 
der Palelte. 

Man spricht so gern von „Positionen“. Wenn 
dieses Buch eine Position einnimmt, dann diese: 
einen „geschichtlichen Relativismus“ zu vertreten, 
der von der historisch bezeugten Natur des Men- 
schen ausgeht, von jenen eigentimlichen Ver- 
haltensweisen, die sich im Lauf der Jahrtausen- 
de nachweislich kaum ândern. Die Motivierung 
dieses Buches ist das Bestreben, einige Minzen 
in die Sammelbichsen der praktischen Vernunft 
zu werfen. 

Es geht um die Aufdeckung der verletzlichen 
Weichtelle ideologischer Trăume. Es geht um die 
Witterung echter Gefahren und herankelmender 
Verhângnisse. 


der Autor 

Oskar Jursa, 1922 in Teschen, Polen (dem ehe- 
mals Osterrelchischen Schlesien) geboren, hat 
das generationsibliche Schicksal erfahren: von 
der Schulbank in das Elend des Krieges und der 
Krlegsfolgen. Danach die Schutt- und Aschen- 
jahre und das Wiederaufbau-Abenteuer.  Als 
Uberlebender Angehăriger eines der miBbrauch- 
testen und gefleddertsten Jahrgânge galt es zu- 
zupacken: „Schaffe, schaffe, Hăusle baue —“ wle 
die Schwaben sagen. Tabakarbeiter in Kentucky, 
Traktorfahrer in England, Werkstudent in Wien 
— all das waren nătziiche Etappen, um die Welt 
von unten und von innen kennenzulernen. Dam 
ging es aufwărts: die Industrie brauchte Leute, 
die mit Menschen, Sachen und Sprachen um- 
gehen konnten. Jursa verkaufte Industrlebedart 
in Peru, in der Sowjetunion und am Persischen 
Golf, Freizeitartikel in Schweden, in den USA 
und in Mexiko. In der Verschnaufpause knapp 
vor der Hâhe eines ertillten und bunten Lebens 
verdichtet sich die Umschau zum geschriebenen 
Wort. „Der synthetische Bazar“, „Die Sonne iber- 
rundet“, „Start Ins Jahr 2000“, „Wirtschaft făr 
alle“, „Kybernetik“ — das sind einige Buchtitel 
zu einem Thema voll unerschâpflicher Faszina- 
tion: zu Abenteuer des Menschen in der Aus- 
einandersetzung mit. einer immer komplexeren 
Umwelt, die er selbst geschaffen hat. Verstând- 
liches Zurechtfindungswissen zu erarbeiten — 
das ist die Aufgabe des Sachbuchautors in unse- 
rer Zeit. Dles, und nicht die Selbstdarstellung 
des Autors, ist auch der Auftrag der Gesellschaft. 
Diesem Auftrag zu dienen ist Jursas Streben als 
Schriftsteller. 
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Wie sie driiben die Intelligenz 
vernichten 
MARION LANG, DAS LUGENBANNER, 


Roman von driiben, F. Hirthammer Verlag, 
Minchen, 248 S., Leinen DM 18,— 


Mit einem einzigen Gepăckstăck kam sie durch 
den Eisernen Vorhang. Kaum einen Finger dick 
war das Papierbindel, doch enthlelt es das grau- 
same Bild der Welt, die sle eben verlassen hatte: 
gefâhrdetes Dasein, politische Faligruben, ver- 
nichtete Liebe und zerstărtes Leben. 

Dle eine Hauptgestalt dieses Gruppenblides, 
der Journalist Petru Axente, skrupelloser Sen- 
krechtstarter stalinistischen Geprăges, greift mit 
Intimer Sachkenntnis in den Kreisen brotloser In- 
telligenzler nach den Opfern făr einen Schau- 
prozeB, durch den er noch ein paar Sprossen 
der Erfolgslelter emporklettern will. Findig und 
routinlert unterschiebt er selnem einstigen Stu- 
dienfreund, dem  Kunsthistoriker Radu Aldea, 
staatsfeindiiche Flugblătter, auch well er dessen 
attraktive Frau zu lleben glaubt und den legiti- 
men Rivalen aus dem Weg răumen will. 

Im Verlaut der Verhăre beim geheimen Sicher- 
heltsdlenst erstehen in Rickblenden Momente 
aus dem Leben der Beschuldigten. Wir sehen 
den Aquarellisten Prodan, der sich nach selner 
Ruhestătte auf elnem lăndiichen Kirchhot sehnt, 
„Hăftlinge aber haben kein elgenes Grab“. Wir 
erleben den fatalen Ausgang der Elnvernahme 
des alten Sozlaldemokraten Agop und sehen 
auch den regimetreuen Photo-Max, dem es trotz- 
dem an den Kragen geht, und schiieBlich am er- 
grelfendsten den prelsgegebenen Radu Aldea, 
fâr den „die Dinge dieser Welt keine Bedeutung 
mehr haben“. Am Rande des Prozesses aber 


Informationsqualităt 


des „deutschen“ Fernsehens 

Wir gehăren gewiB nicht zu denjenigen, dle 
auf Wahlergebnisse all zu viel Wert legen, aus 
sehr vielen Grânden, die wir hler auch einmal 
aufzăhlen werden. Wer aber glaubt, daf sich in 
den Wahlurnen der Wille und das Streben eines 
Volkes widerspiegeln, muB sich auch an die de- 
mokratischen Splelregeln der Wahlen halten und 
die Ergebnisse so zur Kenntnis nehmen, wle sle 
tatsăchlich sind und nicht so, wle der Betreffende 
sie haben mâchte. 

So haben z. B. die Kommentatoren beider 
„deutschen“ Fernsehprogramme behauptet, da8 
die antikommunistische italienische Soziale Be- 
wegung (MSI-Destra Nazionale) nach den adml- 
nistrativen Wahlen, die am 26./27. November 
1972 in einigen wenigen Provinzen, În einigen 
Stădten und in etwa 100 Kleineren Ortschaften 
stattfanden, „schwăcher” wurde und in den be- 
treffenden Provinz- und Stadtparlamenten nicht 
mehr so stark „vertreten” sei. 

Auch bei dieser Gelegenheit haben die Leute, 
die in Deutschland das gute und das schlechte 
Wetter machen, der Offentlichkeit eine grobe Un- 
wahrheit serviert. 

Hier einige Zahlen: 

Vor den Wahlen, die am 26./27. November 1972 
in ltalien stattfanden, hatte die MSI-Destra Na- 
zionale in den betreffenden Provinz- und Stadt- 
parlamenten 67 Sitze. Jetzt sind es 224, also 
mehr als das Drelfache. So sleht der Rickschritt 
aus. 

Im einzelnen: Triest von fruher 6 auf 8, No- 
vara von friher 1 auf 3, Setzu-Cagliari von friiher 
0 auf 12, Vasto-Chieti von friiher O auf 4, Terlizzi- 
Bari von friher 1 auf 5, Palmi-Reggio Calabria 
von friher 1 auf 4, Lucera-Foggia von friher 1 
auf 4, Tricasse-Lecce von friher 0 auf 4, Lingua- 
glossa-Catania von friher O auf 4... So sieht es 
uberall aus. 

Die MSI-Destra Nazionale konnte âhnliche Er- 
folge auch in Ortschaften verbuchen, die bis 
jetzt als Hochburgen der Roten oder der Schwar- 
zen galten. In der Stadt Gioiosa Marea in der 
Provinz Messina, ist das Ergebnis der Wahlen 
vom 26./27. November 1972 folgendes: 


Christlich-Demokraten: 15,1% 3Sitze 
Linkssozialisten: 15,9% 3 Sitze 
Republikaner: . 29,6%  6Sitze 
Sozialdemokraten: 4,6% 1 Sitz 
Kommunisten: 4,1%. kein Sitz 
MSI-Destra Nazionale: 30,7% 7Sitze 


Was gibt es da noch zu kommentieren? 
Â100Â000.900090000000000000000900000900000Â. 


Pressestimmen aus West und Ost 

Ohne Unterschied stelit die gesamte Weltpres- 
se in West und Ost fest, daB der „Wahlschlager“ 
des Bundeskanzlers, der Grundvertrag, das Ende 
der deutschen Einhelt bedeutet. Wir dokumen- 
tieren dies anhand einiger Beispiele. 

„Keine diplomatischen Formulierungen oder 
Konzessionen kânnen die Tatsache ganz verber- 
gen, da der Vertrag die Zerlegung von Bis- 
marcks Reich beslegelt, nur 101 Jahre nachdem 
er es zusammenfigte. In der Tat, wenn man ge- 
nug Abstand gewinnt, mag das Reich selbst wie 
eine relativ kurze Episode in der deutschen 
Geschichte wirken, statt des vorbestimmten H&- 
hepunktes, an den Generationen deutscher Schul- 
kinder zu glauben gelehrt wurden“. 

Die angesehenste Zeitung Londons, „Times“ 

* 


„Es ist etwas Hohles und Unechtes um den 
Vertrag, der... Herrn Brandt durchaus die paar 
entscheidenden  Stimmen bringen kann“. Das 
Blatt erwâhnt die T&tungsmaschinen an der 
Grenze: „Fir solche ,menschlichen Erlelchterun- 
gen' erhălt Ostdeutschland einen exorbitanten 
Preis an Handel, Geld, Krediten und politischen 
Konzesslonen. Zu den letzteren gehârt interna- 
tionale Anerkennnung und UN-Beitritt târ diese 
russisch-regierte Satrapie.“ 

Der Londoner „Daily Telegraph“ 
Organ der konservativen Regierungspartei 
* 


„Die Offnung gegeniber Pankow ist die logi- 
sche Konsequenz und der Preis, den Kanzler 
Brandt fir die Vertrăge mit Moskau und War- 
schau bezahlen mute. Die Absicht des Kremis 
war dabei iberdeutlich. Die Bindungen der Bun- 
desrepublik mit dem Rest des Westens zu lockern 
und sie dem Neutralismus zuzutreiben.* 

„II Tempo“, Rom 
x 

„+++ Der heute paraphlerte Grundvertrag ist... 
ein Ergebnis der konsequenten Politik der DDR 
und der Solidarităt des sozialistischen Lagers...“ 

Radio Warschau II 


x 
„Fur elne solche Regelung haben die soziall- 
stischen Lânder selt langem gearbeitet. Der Ver- 
trag bestătigt de Jure die aut unserem Kontinent 
als Ergebnis des Zwelten Weltkrleges de facto 
exIstierenden Realităten.“ 
Bulgarische Telegraphen-Agentur, Sofia 
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steht auBerhalb von Anklage und Urteil ver- 
dammt, zwischen zwel Mănnern zukunftslos 
vereinsamt, Marle Aldea, 

DAS LUGENBANNER ist ein Roman von dră- 
ben, aus einer făr uns fast unvorstelibaren Welt. 
Helmlich geschrieben von elner liebenden, ent- 
tăuschten, resignierten Frau, doch erstaunlich 
splelerisch, erotisch und fesselnd. Eln Stick Zelt- 
geschichte. 


ae die, 


